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A magyar Alföld szép központjáé. Sze
gedvárosáé ez a mai nap egészen, amikor a 
hullámsiron épült palotái közt lelkesedéssel 
ünnepelte az első mezőgazdasági országos 
kiállítás megnyitását. Az elismerő szavak, 
amelyet ott a legmagyarabb főherceg ajkairól 
és az ország kormánya nevében köszönetét 
mondtak az áldozatkész nagy magyar város
nak és dicséretét zengték a magyar földnek, 
visszhangot keltenek az egész országban, 
amely mindenkor hálás rokonszenvvel nézte 
azok törekvéseit, a kik a mezőgazda
ság fejlesztését szivükön hordták. A szép 
nemzeti vállalkozás, amely ma Szegeden 
gazdáink szivét dobogásba hozta, fényesen 
tanúskodik a magyar faj erejéről, műveltsé
géről és arról a végtelen odaadásról, amely- 
lyel a magyar nép a magyar földet munkálja.

Épp oly változatos, m int tanulságos 
képekben vonul el szemünk előtt a királyné 
szegedi ligetében a mezőgazdaságnak minden 
ága és szemléltetően tárja elénk azt a rend
kívüli haladást, amely mezőgazdaságunkat az 
utolsó évtizedek békés korszakában a kül
föld előtt is megcsudált magaslatra emelte.

És a fényes kiállítás láttára még na
gyobb az örömünk, hogy az ünnep
lők közt a nagy nádornak méltó fia is 
megjelent és hazafias szellemtől áthatott 
beszédével meggyőzött mindenkit, hogy fe
lejthetetlen atyja nyomdokain járva ezentúl 
is az első lesz ott, ahol a magyar földért, a 
magyar nép javáért dolgozni, munkálkodni 
kell. Különös melegséggel emelte ki a nép
szerű főherceg D arányi Ignác érdemeit és 
méltán feltűnnek azok a rokonszenves sza
vak, amelyekkel Széli Kálmán miniszterelnö
köt aposztrofálta. A földmivelés ügyének épp 
úgy, mint a közoktatásunknak minden párt

szempont fölé kell emelkednie és való
ban az ellenzék is minden alkalommal 
szívesen elismerte, hogy Darányi Ignác sze
retettel, ambícióval és szakismerettel teljesiti 
épp oly felelősségteljes, mint díszes hivatá
sát. Az országos hirü rátóti gazda gondteljes 
érdeklődése és ritka tapasztalatai támogatják 
céltudatos törekvéseiben, amelyeknek áldásos 
eredményét oly fényesen dokumentálja a 
szegedi kiállítás.

Óriási hatást keltett, midőn Ábrányi 
Emil felolvasta D al a jó  főhercegről cimü gyö
nyörű költeményét. Az egész közönség fel
állt és József főherceg felé fordulva, percekig lel
kesen tapsolt és éljenzett. Nagy ovációban ré
szesítették a népszerű költőt is, aki e versében 
igazi apotheozisát alkotta József főherceg 
ünnepelt erényeinek. A remek költeményt 
már vasárnapi számunkban közöltük. Szívvel 
ünnepelték a szegediek Pósa Lajost is, aki 
„A magyar nép“ cimü költeményét (a tárca
rovatban közöljük) olvasta föl.

Szeged, szeptember 3.
Az első mezőgazdasági országos kiállítás ma 

délelőtt nyílt meg Szegeden az Erzsébetligetben. A 
kiállításnak, amely különben is első a maga nemé
ben, kiváló fényt és jelentőséget kölcsönzött az a 
körülmény, hogy megnyitására eljött József főherceg, 
a kiállítás védnöke, eljött a kormány képviseletében 
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter, továbbá 
Peiczel Dezső, a képviselöház elnöke és politikai 
s közgazdasági életünk számos kiválósága.

A megnyitást a belvárosi Szent Dömötör temp
lomban tartott ünnepi mise előzte meg, amelyet 
Desstwffy Sándor püspök pontilikált fényes segéd
lettel. A misén jelen volt József főherceg és a kiállí
tásra érkezett összes notabilitások.

Délelőtt 10 órára volt a kiállítás megnyitása 
kitüzvo, azonban már 9 óra után kezdett az ünne
pély színhelyéül szolgáló sátor köré gyülekezni az 
előkelő közönség, melynek soraiban számos hölgy 
foglalt helyet, a pompás toiletjeikkel élénken tarkítva 
a sok díszruhát, egyenruhát és szalonöltözetet. Pár

perccel 10 óra előtt katonazene hangjai, majd a sor
falat álló közönség harsány éljenzése jelezték József 
főherceg közeledését, ki katonás tisztelgéssel viszo
nozva a közönség üdvözlését, egyenesen a sátorba 
tartott.

Az éljenzés lecsillapulta után dr. Darányi Ig
nác földmivelésügyi miniszter a sátor alsó lépcsőjére 
állva következő beszédet intézte József főherceghez:

Fensége? főherceg ur 1 A gazdasági egyesüle
tek országos szövetsége Szeged sz. kir. várossal 
karöltve kezdeményezte ezen országos kiállítást s a 
nehéz viszonyok dacára létrejött ezen kiállítás; létre
jött, mert összehozta azt a magyar föld hagyományos 
szeretető. Ez az érzés hozta Fenséged magas sze
mélyét is körünkbe. (Lelkes éljenzés.) Ennek az ér
zésnek köszönhetjük, hogy Fenséged e kiálliiás véd
nökségét kegyesen elfogadni és ezzel a siker első 
biztosítékát megadni méltóztatott. (Lelkes éljenzés.) 
A földnek magának szive nincsen, hogy ez érzelme
ket viszonozza : de annál egészségesebb szive van 
annak a népnek, mely e földet lakja (Úgy van. Tet
szés.) s ez a szív azt sugallja, hogy Fenséged iránt 
érzett mély hálánkat jobban nem róhatjuk le (Éljenzés.) 
s Fenségednek nagyobb örömet nem szerezhetünk, 
mintha ez emlékezetes napon fajunknak e tősgyökeres 
fészkében s annak a foly ónak a mentén, mely magyar 
földön kezdi s magyar földön végzi pályafutását, 
azon fogadást teszszük, hogy ezt a földet, melyet 
elődeink karddal és vitézséggel hódítottak meg, mun
kával és kitartással iparkodunk megtartani, gyara
pítani, felvirágoztatni. (Élénk tetszés.) Ebben a ter
mékenyítő munkában már Fenségednek poraiban is 
áldott édes atyja, a nagy nádor, példaképpen állott 
minden magyar gazda előtt (Úgy van ! Tetszés.) és 
Fenséged a dicsőült érdemeihez a mezőgazdaság és 
kertészet terén is újabb és újabb, soha nem her
vadó babérokat fűzött (Hosszas, lelkes éljenzés.), 
fennen hirdetve nekünk, hogy aki a kopárokból erdő
ket alkot, a homoksivatagot szőllövé s kertté ala
kítja át, a mocsarak helyébe szántóföldeket teremt, 
aki az alkalmatlan vizet nemcsak elvezeti, de azt 
alkalmas időben öntözés alakjában szárazföldünkre 
vissza is tudja hozni, az nem élt hiába, mert ha el 
is múlnak napjai, itt marad az a nemzetvagyon, amit 
alkotott,, hogy jövendő nemzedékek éltető forrása le
gyen. (Élénk tetszés és helyeslés.)

A föld az nem lehet több, ugyanannyi maradi 
de kétszer és háromszor annyi magyart is legyen és 
lesz képes eltartani. (Tetszés.) De midőn a nagy 
munkáról szólok, mely reánk magyar gazdákra vár, 
feltűnik előttem Felséges Urunk és koronás királyunk 
dicső alakja. (Szűnni nem akaró éljenzés) aki a leg
magasabb polcot, melyen áll, csak arra használja,
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A magyar nép.
A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

Irta : P ósa  L ajos.

Van-e sziveteknek levele, virága?
Fonjatok koszorút a nép homlokára,
Ki áldással borít minden rögct, hantot,
Dús arany kalnszszal rónasíkot, halmot, 
Mikor reng a búza: gondoltok-e rája,
Hogy az a szegény 'nép két keze munkája! 
Asztalotokon a mindennapi kenyér 
Az ő verítéke, ha barna, ha fehér! 
Becsüljétek is meg ezt a verítéket! 
Siivegeljétek meg a jó magyar népet 1

Van-e sziveteknek levele, virága ?
Fonjatok koszorút a nép homlokára 1 
Venyigék sorjára mézes fürtöt aggat,
Bort önt kancsótokba, tisztát, mint a harmat, 
Tüzeset, mint a nap legtüzesebb csókja, 
Dermedt telketeket rózsával beszórja, 
Melengeti fényes, lángoló sugárral, 
Bo-benépesíti csattogó madárral.
Úgy kiderül tőle ez a borús élet! 
Siivegeljétek meg a jó magyar népet 1

Van-e sziveteknek levele, virága?
Fonjatok koszorút a nép homlokára! 
Szálljatok el velem a puszták ölére :

Delelő csorda is az ő nevelése.
Látjátok-e ottan a nagy gémes kútnál? 
Csillapítja szomját itató válúnál.
Halljátok, hogy bégot fehér gyapjas nyája, 
Dübörög ménese, kolompol gulyája!
Mind a ti javatok 1 Ruház, táplál, é lte t. .  J 
Süvegeljétek meg a jó magyar népet 1

Van-e sziveteknek levele, virága ?
Fonjatok koszorút a nép homlokára! 
Sziklanehéz terhet hordoz ogyre vállán: 
Kedve tarka mégis, mint a szép szivárvány. 
Az étet keresztjét mikor alig b írja:
Kacagó, könnyező dalba belesírja. 
Sírvavígadó dal 1 Bűbájosán csendül.
Vándor szellő viszi a hazán kerosztül.
Ott ringatja benne az illatos rétet . . . 
Süvegeljétek meg a jó magyar népet 1

Vnn-o sziveteknek lovele, virága?
Fonjatok koszorút a nép homlokára!
Védi idegentől lelke tiszta szárnyát,
A nemzeti erkölcs liliomruháját.
Nyelvében most is él a múltak varázsa: 
Ükapáink nyelve, zengő muzsikája, 
Kacsalábon forgó száz tündérmeséje,
Porladó romoknak mélabus regéje.
Őrzi híven rajtuk azt az ó pecsétet. .  i 
Süvegeljetek meg a jó magyar népet!

Van-c sziveteknek levele, virága?
Fonjatok koszorút a nép homlokára!

Lapunk mai szám a nyolc o ld a l

Büszke faj, minőt csak festhet a képzetet: 
Nem hajlong, nőm imád faragott képeket. 
De térdet-fejet hajt s magát megalázza 
A templomba hívó kis harang szavára. 
Mikor imádkozik, szárnyat ölt a te lke: 
Mint a fehér galamb, száll föl az egekbe 
S az Úr zsámolyánál örök mécset ége t. . .  
Süvegeljétek meg a jó magyar népet!

Van-e sziveteknek levele, virága?
Fonjatok koszorút a nép homlokára! 
Almába szövődik a szabadság képe, 
Beoltja a fáknak fakadó rügyébe, 
Ekevassal Írja nyíló barázdába,
Felsóhajtja az ég minden csillagába,
Szép Magyarországnak ő a karja, kardja! 
Mint a márványoszlop, a hazát úgy tartja. 
Óh ne gyöngítsétek ezt az erősséget! 
Süvegeljétek meg a jó magyar népet!

Van-e sziveteknek levele, virága?
Fonjatok koszorút a nép homlokára!
Oly hűséges ő, mint az Alföld folyója:
Itt van a bölcsője, itt a koporsója. 
Csöndes, béketürö, mint a Tisza épen: 
Csillagokat ringat a keble mélyében.
Do ha megharagszik: összetépi láncát, 
Tomboló viharban zúgja szabadságát, 
Szabadsághimnusza fönséges Ítélet . . . 
Áldja meg az Isten ezt a magyar népet!
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hogy legtöbbet fáradjon, legtöbbet dolgozzék hü
népéért. (Zajos éljenzés.) ,

Ezen f’erék magyar város újjászületése, nul-
lámsirjaiból való föltámadása is ő felsége dicső ural
kodásának emlékével lesz minden időkben egybe
kapcsolva, s a magyar Alföld soha nem remeit emel- 
kedésének, s általános gazdasági fejlődésünknek kor
szaka nem választható el többé ő felsége történelmi 
dicsőségétől. (Úgy van! Éljenzés.)

A hódolat és hála kötelességének teszek ele
get, midőn azon imaszerii óhajjal zárom beszédemet, 
hogy: Éljen a király 1

Percekig tartó éljenzés követte e szavakat, míg 
végre szóhoz juthatott Leszló Gyula helyettes polgár
mester, aki lelkes szavakban tolmácsolta Szeged 
polgárainak kiváló örömét a főherceg látogatása 
felett és örök háláját a kiállítás védnökségének és 
megnyitásának elvállalásáért. Szeged város polgárai 
előtt — úgymond — mindenkor feledhetetlenek lesz
nek e napok és kivánja, hogy ő fensége is kellemes 
emlékekkel távozzék körünkből. (Zajos éljenzés.) 
A polgármester ezután a város köszönetét és 
háláját fejezte ki Darányi miniszter előtt, ki minden 
országos érdek iránt lelkesülő buzgalmával és fárad- 
hatlan ügyszeretettel előmozdította a kiállítás létre
jöttét és sikerét és annak fényét személyes jelenlé
tével is emelte. (Zajos éljenzés.) Lelkes szavakban 
emlékezett meg a szónok a gazdasági egyesületek 
országos szövetségéről is, mint a kiállítás megterem
tőjéről. Végül köszönetét mondott a rendező-bizott
ságnak fáradozásáért és a közönségnek megjelené
séért. (Éljenzés.)

Azután Bujanovies Sándor, a gazdasági egye
sületek országos szövetségének alelnöke tartott lel
kes beszédet, melyben mindenekelőtt mély tisztelet
tel üdvözölte a főherceget a kiállítás területén és a 
gazdaközönség hálás köszönetét tolmácsolta a fő
herceg előtt. A kiállítást rendező országos szövetség 
jövendő működésére nézve kiváló szerencsének 
tartja, hogy első kezdeményezésénél hazánk legki
válóbb gazdája vállalta el a védnöki tisztet. Hálá
val emeli ki Darányi Ignác földmivelésügyi mi
niszter kiváló jóakaratát, anyagi és erkölcsi tá
mogatását és Szeged város áldozatkészségét. Majd 
köszönetét mond a szövetséges gazdasági egye
sületeknek és a kiállításban résztvevő szakférfiak
nak kiváló buzgalmukért és Szeged polgárságának 
szives vendéglátásáért. Végül felkérte a főherceget, 
hogy a kiállítást megnyitni szíveskedjék.

Erre József főherceg általános feszült figyelem 
közt a következőket mondotta:

„Örömmel üdvözlőm e kiállítás létrejöttét 
és mindazokat, akik a hazafias, üdvös ügyet 
előmozdították. (Lelkes éljenzés.) Hazánknak 
a tősgyökeres magyar helyén kettős öröm
mel fogadom azt az Ígéretet, amelyet Nagy- 
méltóságod egy nemzet nevében tett, hogy ezt 
a földet, amelyet vitéz őseink fegyverrel hódítot
tak meg, mi munkával és kitartással ipar
kodunk megtartani, művelni és virágzóvá 
tenni. (Éljenzés.) Ha e téren megkísértettem 
felejthetetlen édes atyám lábnyomaiba lépni, 
ezzel csak legszentebb hazafiul kötelessége
met teljesítem. (Hosszantartó, lelkes éljen
zés.) És ha ezentúl is a földművelés terén 
iparkodom majd előrehaladni, ezt abban a 
meggyőződésben cselekszem, hogy ez által 
földjeimnek hü szolgálatot tehetek. (Zajos 
tetszés és éljenzés.)

Nem mulaszthatom el azt az alkalmat, 
hogy ezen a helyen is, mint magyar gazda, 
legbensőbb hálámnak ne ad iák kifejezést 
földművelésügyi kormányunk és annak veze
tője, nagyméltóságu Darányi Ignác miniszter 
ur iránt (Viharos éljenzés), aki fáradhatat
lanul működik ezen ügyünk fejlesztésén 
annak minden egyes szakmájában és akinek 
buzgó törekvései, meg vagyok győződve, az 
egész kormányban annál biztosabb támoga
tásra találnak, mert maga a nagyméltóságu 
nyniszterelnök ur is ritka szakismerettel biró 
magyar gazda. (Lelkes éljenzés.)

Önökhöz, magyar gazdatársaimhoz for
dulok most azzal az óhajjal, támogassák ve
lem együtt a földmivelésügy terén a mi ma
gyar kormányunkat. (Élénk helyeslés és él
jenzés.)

Végül nem mulaszthatom el, hogy ki ne 
fejezzem őszinto köszönetemet és elismerése
met a gazdasági egyesületek országos szö
vetségének azért a fáradhatatlan huzgósá- 
gáért, amelylyel o szép kiállítást rendezte 
(Lelkes éljenzés) és Szeszed város hazafias 
törvényhatóságának,,amely ezt az ügyöt oly 
lelkesen felkarolta (Éljenzés.)

A kiállítást megnyilottnak nyilvánítom. 
(Percekig tartó zajos tetszés és éljenzés.)
A katonazeue újból rázendítette a néphimnuszt

Ss ágyudörgés közt József főherceg, Darányi Ignác 
földmivelésügyi minisztertől kalauzolva, a kiállítás'

megtekintésére indult.
£ Mintegy két óra hosszat szemlélto a főherceg

a kiállítást a legnagyobb érdeklődéssel. Minden cso
portnál bemutatták neki a csoportelnököket és cso
portbiztosokat, kiknek magyarázatait nagy figyelem
mel hallgatta végig. Különösen megnyerték tetszését 
a lőkiállitás és a szarvasmnrhakiállitás, amelyeket 
azonban az idő rövidsége miatt, sajnálatára csak 
{utólagosan tekinthetett meg.

Délután ¥kl órakor vlsssstért a főherceg a 
Tisza szállóba, ahol 1 órakor 60 terítékű ebédet 
adott. A főhercegtől jobbra ült Zivanovics szerb föld" 
mivelésiigyi miniszter, balra Darányi Ignáo föld- 
mivelésugyi miniszter, az ebéden jelen voltak to
vábbá Gromon Dezső, Zsilinszky Mihály és nemoskéri 
Kiss Pál államtitkárok, Molnár Viktor, Lippich Gusz
táv, Rónay Jenő, Thoroczkay Viktor báró főispánok, 
a kiállításra érkezett képviselők nagy része, a vá
rosi hatóságok fejei, a főherceg kiséreto, a kiállítás 
rendező bizottságának fejei s végül a miniszter 
kísérete.

Délután 3 órakor a kiállítás alkalmából tartott 
lóversenyre rándnlt ki a főherceg s élénk érdeklő
déssel nézte végig az egyes futamokat. Közbon 
mintegy fél óráig eerclet tartott, amely alkalommal 
többeket megszólított, így Perczel Dezsőt, a képviselő
ház elnökét. Ugyanez alkalommal Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter bemutatta a főhercegnek 
Ivánka Oszkárt, Makfalvay Gézát, Vass Béla grófot 
és másokat.

A lóvorseny befejeztével a főherceg kíséretével 
együtt ismét a kiállítás területére ment, amely ekkor 
már 30.000 lampion gyönyörű fénytengerében úszott. 
Innen halászvacsorára ment a főherceg, Boros An
tal vendéglősnek csárdájába; a főherceg kíséretében 
voltak Bolla altábornagy, Darányi miniszter, Peresei 
Dezső a képviselőház elnöke, Gromon Dezső állam
titkár s Palfaviast Sándor őrgróf. A főherceg, kinek 
Borosné szolgálta fel a paprikást, kedélyesen eltré
fált vele s az egész vacsora alatt a legjobb hangu
latban volt. A iaggyugyertya mellett elköltött vacsora 
után József főherceget megkínálták magyar dohány
nyal töltött cseréppipával, a mire jóízűen rágyújtott.

A halvaesora után a főherceg résztvett a szín
házban rendezett müvészestélyen.

B U D A PE ST I NAPLÓ

B E L F Ö L D .

A m iniszterelnök Pécsben. Pécsből távira
tozzék a Budapesti Tudósítónak: Széli Kálmán 
miniszterelnök ma este JSdtó/ról Bécsbe érkezett.

K Ü L F Ö L D .

A z osztrák  h elyzet. Chlvmeeleti báró visz- 
szatért Ausseeba, miután tegnap Baernreither 
lakásán sokáig értekezett a képviselőház alkot- 
mányhü nagybirtokosságával. Chlumecky báró 
isehli audienciája folytán nem szenved többé két
séget, hogy első sorban attól a párttól akarják 
megtudni azokat a feltételeket, amelyek mellett 
a német ellenzék hajlandó elállni az obstrukció- 
tól, de ha létrejönne is a megegyezés a néme
tek legfőbb követelése: a nyelvrendelet felfüggesz- 
téee dolgában, még akkor is megfontolás tár
gya marad, vájjon mikor érhető el a parla
ment munkaképessé tétele. Egy bécsi lap 
szerint e tekintotben oly javaslat forog szó
ban, amely középhelyet foglal el a nyelvrendo- 
letek felfüggesztése és Thun grófnak ama terve 
közt, hogy a nyeivtörvény a 14. §. alapján bo
csáttassák ki. A javaslat abból indulva ki, hogy 
a reiehsralh mostani összeállításában nem képes 
a nyelvkérdést törvényhozási utón rendezni, 
odairányul, hogy a nyelvkérdésnek az a része, 
amely a törvényhozás hatáskörébe vág, amely 
tehát lényegében egy általános közvetítő 
nyelv megállapítására és az állami hatósá
goknál megengedett különböző nyelvek hasz
nálatára vonatkozik, egyelőre a reichsrath 
közreműködése nélkül azonnal rendeztessék. De 
ez se egyszerű miniszteri rendelettel történjék, 
ahogy a Badeni és ffautseá-minisztérium alatt 
történt, se császári rendelettel, amely az állami 
alaptörvény 14. §-ára hivatkozik, ahogy Thun 

i miniszterelnök tervezte, hanem egy ünnepélyes 
tormában kibocsátott császári rendelettel, amely 
a 14. §-ra való hivatkozás nélkül a császári ha
talom közvetlen kifolyásaként szerepelne. Ez 
a császári rendelet az összkormány felelőssége 
mellott jelennék meg és tartalmazná azt a ren
delkezést is. hogy miként a 14. §. alapján kibo
csátott rendeletek, összeülésc után azonnal a reiehs- 
rath elé terjesztendő és addig marad érvényből:, 
mig vagy megnyeri a parlament jóváhagyását, vagy
egy alkotniánj’os utón létrejött birodalmi tör 
vény megváltoztatja. Oly körökben, ahol báró 
Chlumecky megbízatását ismerik, az a nézet, 
‘hogy a megegyezési kísérletek sikero esetén a 
rcicksrathot tahin már szeptemberben összehív
ják. A parlamenti nsnnortnk közé. amelyekre

báró Chlumecky akciója támaszkodik, nyilván a 
katolikus néppárt is számítható, amire abból is le. 
hét következtetni, hogy a pártklub tagjait szep
tember 10-ikére ülésre hivták össze, amely Réos- 
ben tartatik meg és tárgya lesz: mily álláspontot 
foglaljon el a párt a kormánynyal szemben a 
legutóbbi események után.

•
Chlumecky báró rátóti útjáról a Budapesti Tudó- 

siló illetékes helyről azt a felvilágosítást nyeri, hogy 
báró Chlumecky Széli Kálmánt, mint régi jó barátját, 
minden évben meg szokta látogatni pár napra 
rátóti otthonában, még pedig rendszerint szeptember 
első felében; ezúttal is csak ilyen magánlátogatás
ról volt szó és igy önmagától elesik az a sokféle 
kombináció, amelyet ez utazáshoz a sajtóban fűztek.
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A rennesí végtárgyalás.
R en n o s , szeptember 3.

Tavernier kapitányt, aki du Paty de Clamot 
kihallgatta, megidézték a bíróság elé, hogy a val
lomás egyes részeiről felvilágosítást adjon.

Párls, szeptember 3,
A lapok jelentése szerint a Droyfus-pörben 

péntek vagy szombat előtt nem hozzák meg 
az Ítéletet

Párls, szeptember 2.
A Libre Parole a néhány hónap előtt Ber

linben öngyilkossá lett Déry Júlia Írónő halá
lát a Dreyfus-ügygyel hozza összeköttetésbe. Hogy 
ezt elhitesse, egy romantikus történetet tálal fül, a 
mely teljesen ellenkezik azokkal a körülményekkel, 
amelyek közt az elkeseredett asszony életének véget 
vetett. Az antisemita lap elmondja, hogy hogy Déry 
Júlia gyakran utazgatott Parisból Berlinbe, állítólag 
színdarabjai miatt. Szemtanuk vannak rá, hogy a 
szerencsétlen asszony az ablakon ugrott ki és bár 
Berlinben általánosan tudva van, hogy szeroncsétlen 
szerelme kergette halálba, a Libre Parole mégis azt 
állitja, hogy az állítólagos öngyilkosság csak mese 
és Déry Júliát Dreyfus barátai tették el láb alól, 
mert féltek a tanúvallomásától.

«
Az Agenee de Paris a Dreyfus-pür tárgyalásának 

eredményére vonatkozólag ily jóslatokba bocsát
kozik :

Dreyfns sorsa már eldőlt a hadbíróság előtt: a 
bírák immár tisztán látnak ebben a bonyolult affér- 
ben. A vád és a védelem főtanul megtették vallomá
saikat, ami ezután jön még, az csak utőcsatározás, 
részletkérdések tisztázása és a két tábor végső erő- 
megfeszítése lesz. Aki elfogulatlanul látja a hely
zetet, nyugodt tárgyilagossággal és józan logikával 
mondhatja most már, hogy a hadbíróság Lreyfusl egy~ 
aaugulag fel fogja menteni.

Sem Dreyfus múltkori elitéltetése, sem Walsin- 
Esierházy felmentése nem jogosíthat fel a hadbíró
ságok igazságosságában való kételkedésre. Mind a 
kél esetben megtévesztették a hadbíróságokat és azok 
jóliiszemüleg mondták ki úgy a tévesen marasztaló, 
mint a tévesen felmentő Ítéletet. A Dreyfus felett 
Ítélő badbiróság tévedésének okai a következők 
voltak:

1. Henry és Du Paty ezredesek hamis vallomása.
2. Az Írásszakértők, különösen Bertillon téves 

Jelentése, mely a bordereaut Dreyfusnak tulajdo- 
nitotta.

3. A titkos iratok bemutatása, amelyek között 
voltak a bírák jóhiszeműségét megtéveszteni hivatott 
hamisítványok.

Az Esterházy felmentésének okai a következők 
voltak:

1. Esterházy ellen ily módon folyt az előző 
vizsgálat, hogy abból a hadbiróság előtt Esterházy 
teljes ártatlansága látszott kiderülni,

2. A kormánybiztos a hadbiróság előtt a vádat 
hivatalból elejtette.

3. Az írásszakértők kijelentették, hogy a bor- 
dereau nem Esterházytól való.

4. Esterbázyról felebbvalói a hadbiróság előtt 
a legnagyobb elismerés hangján nyilatkoztak.

Úgy az első, mint a második esetben a badbi
róság zárt ülésen tárgyalt.

Ma a helyzet egészen más. A tárgyalások aj/ilvd- 
nosak. Titkos és hamis okiratokkal ma nem lehet 
manipulálni. A védelem ismer minden vádpontot. Az 
összes makinációk és bűnök, molyekkel az előbbi 
hadbíróságok jóhiszeműségét megtévesztették, kide
rültek. A bírák a múlt eseményein okulva a tanúval
lomásokkal szemben a priori bizonyos óvatossággal 
viseltetnek. A badbiróság ezenfelül meghatározott és 
pontosan körülírt kérdésre tartozik fölélni, arra 
hogy Dreyfus kiszolgáltatta-e a bordereauban felsorol 
iratokat eau ideaen hatalomnak i
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Nos, a bírák erre a kérdésre igennel — nem 
^lelhetnek és nem is forrnak azzal felelni. Erre 
egyetlen egy bizonyíték sem merült föl. A bírák pe
jig lelkiismeretesek és igazságosuk. Vannak, akik az 
elnök egy-egy elejtett, ideges szavából hamis követ
keztetést vonnak le, holott talán éppen ellenkezőleg 
áll a dolog. Ha a hadbíróság elfogultan állana szem
ben az ügygyei és nem az igazságot keresné, de 
elére el volna lükéivé arra, hogy Dreyfust újra olitélje, 
a védelemmel és a vádlottal szemben inkább keztyüs 
kézzel járna el, nehogy animozitását előre elárulja. 
Sét az elnöknek és ez egész hadbirősánnak kissé 
rigorózus magatartása azt az impressziót kelti, hogy 
ha elfogultságról egyáltalán szó lehet, az inkább a 
vádlott mellett van meg.

(Guérin.)
, Pária, szeptember 3.

A mai éj folyamán a Chabrol-utcában teljes 
nyugalom uralkodott. Hir szerint a bezárkózottak 
még 8 napra el vannak látva élelemmel.

H T R E K .
Budapest, szeptember 3.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 3i-én uj
előfize-és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Kinevezés. A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király dr. Fésűs Györgyöt, a pozsonyi kir. 
jogakadémia nyilvános rendes tanárát a jogakadómia 
igazgatójává nevezte ki.

— Egyházkertiletl közgyűlés. pesti ágostai 
hitvallású evangélikus magyar egyházgyülekezet ma dél
előtt közgyűlést tartott dr. Wagner Géza kir. tanácsos 
világi- és Horváth Sándor lelkész, egyházi elnök 
vezetése alatt. Az egyházkerület elkészítette a poli
tikai községek beosztásáról intézkedő munkálat ter
vezetét, amelyet ma az egyházgyülekezet jóváhagyott 
ugyan, de fönntartotta magának a jogot, hogy — a 
beosztott községek nagy számára és az ezzel járó 
terhekre való tekintettel — szükség esetén a kerület 
anyagi hozzájárulását vehesse igénybe. Szóba került 
azután az a kérdés is, hogy az egyetemen egy ágos
tai evangélikus hitvallású tbeológiai fakultás állít
tassák fel. A közgyűlés melegen pártolja az eszmét 
s utasítja azokat, akik a megyei közgyűlésen kép
viselni fogják, hogy ott a fakultás felállítása mellett 
foglaljon állást. Tárgyalta azután a közgyűlés a pap
választás ügyét serre  nézve elfogadta a presbyterium 
ama javaslatát, hogy ne csak folyamodás, hanem 
meghívás utján is lehessen a lelkészi állásokat be
tölteni. Végül megválasztották küldötteiket az egy
házmegyei ülésre és elfogadták az egybázkerületi 
számadásokat és költségelőirányzatot.

— Bnosujáráa Mária-Gellbe. A Ferenc-rendiek 
belvárosi templomából szept. 5-én, kedden, zarán
dokmenet indul Nagy Mária-Cellre. Mészáros Kálmán 
ferencreudi atya és áldozópap vezeti a zarándokokat.

— Ugrón Gábor életveszélyben. Székely-Ke- 
rwzbrról táviratozza tudósítónk : Ugrón Gábor or
szággyűlési képviselőt a vasutján utazva, Almakeré
ken vonatüsszeütközés veszedelme fenyegette. A ka
tasztrófa előtt Ugrón a vonatról leugrott, ugrás közben 
a vonat elütötte, de csakhamar talpra állt. Lábán és 
homlokán súlyos zuzódásokat szenvedott. A képviselő 
Udvarhelyre ment, ahol — mint az orvosok remélik 
— néhány nap alatt visszanyeri testi épségét. Ugrón 
szerencsétlenségének hire villámgyorsan terjedt el 
az egész környéken, mély megrendülést okozva 
mindenütt. Szerencsés megmenekülése alkalmából 
egymást érik most nála a részvótlátogatások.

— Hajósok kongresszusa. A némot-osztrák- 
nagyar hajózási kötelék negyedik kongresszusára, 
ame’y hétfőn, kedden ég szerdán Budapesten tartja 
dl seit, ma este 8 órakor Pozsonyból vagy kétszáz 
köteléki tag, kiknek több mint a fele külföldi, érke
zett fővárosunkba, ahol a Magyar Hajózási Egyesü
let vendégeiül látja őket. A Pozsonytól Budapestig 
t«rtó utón a hajó csak egy helyütt és pedig Komá
romban kötött ki, ahol Frigyes főherceget, a kötelék 
védnökét üdvözölte dr. Mallekovits Sándor, a Magyar 
Hajózási Egyesület elnöke egy küldöttség élén. A 
küldöttség tagjai voltak: gróf Széchenyi Pál, Biró 
Tamás és Kvassay Jenő miniszteri tanácsosok, lovag 

osztiák birodalmi gyűlési képviselő, Hor- 
vafá Elemér és Rapaich Riohard, a Magyar Folyam-

és Tengerhajózási Részvénytársaság igazgatói, Kovács 
Aladár miniszteri osztálytanácsos, Egán Ede főmérnök, 
dr. Schuh, dr. Herzfeld Samu a Magyar Hajózási
egylet titkárja, Szohner Károly, Sapprín Vilmos, Sza
badhegyi Imre, akikhez Komároramegyének törvény- 
hatósága nevében Sárközy Aurél főispán és Komá
rom városa nevében Tátray József polgármester is 
csatlakoztak a törvényhatósági tisztviselők élén. 
Miután dr. Matlekovits titkos tanácsos bemutatta a 
parton ő fenségének a küldöttség tagjait, a főherceg 
lejött a hajóra, ahol a kongresszus többi tagjait is 
bemutatatta magának és mindegyiket megszólítással 
tüntette ki, élénked érdeklődve a hajózás és vízi 
összeköttetések iránt. A Budapestre érkezett vendé
gek tiszteletére a Magyar Hajózási Egyesület ma 
este 9 órakor a városligeti Gerbeaud-pavillonban 
fényes bankettet adott, amelyen egymást érték a 
külföldi vendégekre mondott tósztok.

— A  P ock  testvérek . Soha két testvér 
nem szerette még úgy egymást, mint az a két- 
egy Pock fiú, akiket Filadolfiában mutogattak. 
Mert a siami ikrek közönséges csodafigurák vol
tak s minden szenvedélyüket az impresszáriójuk 
képviselte, mig Pocit Triffler és Pocit Ganymed 
külön-külön és együtt is érző ember volt, ha 
mindjárt hónaljtól csípőig volt is összenőve. A 
filadelfiai egyetem egyik sebésze megirigyelhette 
ezt a tostvéri jó viszonyt, miért is azt az ajánla
tot tette a fiuknak, hogy ő szétválasztja őket. A 
két testvér eleinte hallani sem akart a dologról, 
de mikor a tudós tanár avval fenyegetőzött, hogy 
el fog jönni az az idő, amikor külön-külön job
ban fognak szeretni valakit, mint most egymást 
s sírva mennek majd cl bizonyos ház előtt, a 
két testvér rászánta magát a műtétre.

így történt, hogy egy napon Triffler és Ga
nymed külön-külön sétáltak a filadelfiai nagy 
utcán. A mese eddig elég furcsa ugyan, de azért 
még nem meglepő. A meglepetés ott van, ami
kor Ganymed és Triffler megjelennek Costane 
orvos ur lakásán.

— Uram — mondja a fél-egy ember, ön 
széthasított bennünket s evvel széthasította szi
vünket is. Amióta külön járjuk a világot, nem 
vagyunk boldogok többé, mi összenőve szület
tünk, összenőve akarunk meghalni. Varrjon össze 
bennünket.

Costane orvost meghatotta ez a szertelen 
szeretet, de kijelentette, hogy kérésüket nem tel
jesítheti. A két fivér erre revolvert rántott — két 
revolvert — s azzal az amerikai művészet sza
bályai szerint ledurrantotta az orvost. Azután 
ősszeölelkeztok, egymáshoz simultak s igy szóltak :

— Ha együtt nem élhetünk, együtt fogunk 
meghalni. Agyonlőtték egymást.

Úgy meg volnánk hatva, ha biztosan tud
nánk, hogy igaz-e ez a dolog!

— A királyi palota építése. A budavári ki
rályi palota építésével s átalakításával rohamos lép
tekkel haladnak előre. A palotát az uj udvartartási 
épülettel összekötő rész majdnem készen áll s most 
kezdték meg a főépület átalakítását. Hatalmas állvá
nyokat készítettek a palota dunai homlokzata elé, 
amelyen éjjel-nappal sok munkás dolgozik. A régi 
palota tetőzetét is ujjal cserélik ki. A munkálatokkal 
még ebben az évben elkészülnek.

— Házasság*. Goór Lajos kalocsai földbirtokos 
eljegyezte Vaslovits Gizikét Budapesten.

Singer Ármin magántisztviselő eljegyezte Hert 
Vilma kisasszonyt Budapesten.

— UJ zsidó templom Temesvárott. A temes- 
vár-g árkülvárosi izraelita hitközségnek 100.000 forint 
költséggel épült uj templomát ma avatták fel nagy 
ünnepséggel a város közönségének, a hatóságok és 
egyházak képviselőinek jelenlétében. A thorákat a 
régi imaházból mer.yezot alatt körmenetben hozták 
az uj templomba, hol dr. Schwarz Lajos hitközségi 
elnök a fóajtó kulcsát Telbisz polgármesternek át
nyújtotta. Telbisz polgármester lendületes beszédben 
méltatta a felavatás ünnepét, majd felnyitotta a temp
lom ajtaját, melyen az ünneplők bovonultak a 
templom belsejébe. A templom villanyfényben úszott 
s gazdag díszítésével miodenait elragadott. Szónok
latokat tartottak dr. Singer Jakab hitközségi főrabbin 
kívül Rosenberg Sándor aradi és dr. Löwy Mór te- 
mesvár-belvároai főrabbi, mindnyájan magyar nyel
ven a hazaszeretetet hangsúlyozva. Felavatás után 
fényes ebéd volt, melyen a templom építőjére, Baum- 
horn Lipót budapesti építészre is számos felköszüutőt 
mondottak.

— A fogorvosok közgyűlése. A fogorvosok 
országos egyesülete szeptember 22-en és 23-an tartja 
közgyűlését s ezzel kapcsolatosan nagygyűlését az 
Orvosegyesület Szcn.királyi-utta 2-ik szám alatt levő 
helyiségében. Ez lesz az egyesülőt Ill-ik közgyűlése.

— A  frázis. Klobb ezredest agyonlőtték 
Sudánban. Mikor Klobbnó asszonynak hírül hoz
ták a férje halálhírét, ájultan rogyott össze. Ez 
a természetes fájdalom megnyilatkozása. Abban 
azonban már alig lehet hinni, amit, az ezredes 
vitéz fiáról írnak a francia újságok. Ez a fiú 
ugyanis azt tette, amit a római mesebeli bősök : 
Megállt az anyja előtt s mint igazi katona fia, 
nem sirt, hanöm kipirult arccal igy kiáltott fe l:

— Pápám! Úgy haltál meg, mint katoná
hoz illik !

Már a mi fiaink inkább csak sírjanak a 
halálunk felett! Mert szépen összefér a katonás 
felfogás a gyermekek könnyével.

— Látogatás Nletzsohénél. A nagy filozófus, 
aki elborult elmével él Weimar mellett szelíd hegyi 
magaslaton emelt házában, ahonnan olyan szép ki
látás nyílik a thüringiai erdőkre, menthetetlenül el
veszett az emberiség számára, mert állapota remény
telen. Az egész világon résztvevő érdeklődéssel gon
dolnak Nietzschérs nagyszámú tisztelői és ha vala
melyik Weimarba kerül, ('■vétlenül fölkeresi napsu
garas kriptájában az élőhalott Zaratbustrát. Egy láto
gatója a következőket írja:

Nietzsche nővére, dr. Förster özvegye, aki oda
adó szeretettel áldozza föl életét fivére ápolásának 
és aki most az ő eddigeló meg nem jelent müveit 
rendezi sajtó alá, biztosított arról, hogy nálánál nem 
lehet kedvesebb beteget elképzelni, aki ilyen meg
adással viseli el végzetét és aki annyira hálás kör
nyezetének még a legkisebb szolgálatáért is.

— Lássn, — szólt Förs^rné könnyes szemmel, 
— tudom, hogy a halál megváltás lenne fivéremre 
nézve, — mégis irtóztató fájdalom fog el, ha az el
válásra gondolok. Nélküle már el se tudom magamat 
képzelni. O még mindig kedves és jó, soha sincsen 
rossz kedve, egyenletesen derült hangulatban tölti el 
napjait. A szeme ragyog, ha megpillant, — és minő 
hihetetlen szeretettel és hálával nyújtja felém a ke
zét! Ilyen volt o mindig, — előkelő és előzékeny 
a hölgyekkel szemben! És nemcsak a bájnak 
és az ifjúságnak hódolt, hanem éppen olyan 
lovagias volt az öreg és a rut asszonyok 
iránt is; mert hát ez már a természetében 
volt! Ostobaság és nem igaz, amit- átöröklés
ről éa őrülésről össze* vissza firkálnak; a túl
feszített szellemi munka volt a veszte. Oh, ha 
abban az időben csak egyetlenegy barátot lát maga 
körül, aki szórakoztatta volna, most minden másként 
volna, — de hát semmi, de semmi se ragadta ki a 
szakadatlan munkából. Aztán az álmatlan é szakák . . .  
a narkotikus sz e ie k ...  Mikor Amerikából visszatér
tem, menthetetlenül oda volt 1

Mély megindulással mondta Nietzsche nővére 
ezeket a szavakat. A nagybeteg filozófust nem lát
hattam.

— Halálozás. Éliás Dávid budapesti születésű 
G6 éves kereskedő tegnap este a Zichy-utca 5. szám 
alatt lövő üzletben hirtelen rosszul lett és meghalt.,

— A nag-ybáosl szerelme. Tatay Imro nyugalma
zott pénzügyi titkár, augusztus 8-án bejelentette a 
főügyészségnél, hogy Ilma nevű húsz éves leánya 
eltűnt Cserhát-utcai Ínkásáról és kérte leánya orszá
gos köröztetését. Néhány nap múlva olyan nyomokra 
akadt, amelyekből azt következtette, hogy az eltűnt 
leányt megtalálja és ezért visszavonta a feljelentést. 
A nyomok azonban nem vezettek helyes irányba és 
az apa ma délelőtt ismét megielent a főkapitányság
nál, hogy megújítsa feljelentését. Egyszersmind 
azonban még egy másik eltűnést is jelentett 
be: bejelentette, hogy sógora, Sípos Sándor, 
nős mérnök, aki Kecskeméten lakott, ugyanab
ban az időben szintén eltűnt lakhelyéről. El
mondotta továbbá, hogy nyomozásai és a viszo
nyok ismerete alapján arra az eredményre ju
tott, hogy a két eltűnés között okozati összefüggés 
van. A leánya ugyanis nagybátyjával szökött meg 
és a párt Szilágyházán, Szegeden, Zentán, Pnlicson 
és Tnllyán látták együtt. Az ags*ódő apa száz forint 
jutalomban részesíti azt, aki eltűnt leánya nyomára 
vezeti. Tatay Ilma húsz éves, középtermetű, arca 
tojásdad, arcszine pirosas-halvány, haja sötét szőke, 
szeme nagy sárgás-szürke. Sipos Sándor negyvenöt 
éves, arca nyomott, lapos, arcszino vöröses, haja 
világos szőke, szeme kék, bajusza vöröses, szakálla 
borotvált, álla Bzélee, orra vereses, rezes, arca ripa- 
C80S. A rendőrség nyomozza a szökevényeket.

— Körözött betörök. A Mest rendőr-igazgató
ság táviratilag tudatta a főkapitánysággal, hogy 
Baden mellett Gutn/aániban ismeretlen tettesek a múlt 
éjjel betörtek egy villába és mintegy 2000 forint 
értékű evőkészletet elloptak. A tárgyakon pajzs és 
lovagkorona, hatul pedig Jf betű van kivésve.

A
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— Leó meghalt. Londonból írják, hogy Leó, 
a londoniak kedvelt kutyája, a nő- és gyermek kór
ház nagyhírű uifundlandija tegnap kiszenvodett. Leó 
nagy népszerűségnek örvendett Londonban. Naponta 
bejárta London utoáit egy kis hordóval a nyakába 
akasztva, melynek nyílásaiba a járókelők kőny őr- 
adományaikat a kórház számára beadták. Havonként 
így körülbelül 25.000 frankot szedett össze. Ismeret
sége igen kiterjedt volt, többek között a walesi her
cegnő, ki sohasem mulasztotta el, ha Leót látta, 
hogy adományát neki személyesen átadja. Leó ilyen
kor mindig a legnagyobb hálától meghatva tekintett 
a hercegnőre és elégedetten csóválta a farkát. Leó 
állását ezentúl sok kölyke közül a legokosabb fogja 
betölteni és alkalmasint csakhamar olyan népszerű 
lesz, mint apja.

— Telegrafálás drót nélkül. A drót nélkül 
való telegrafálás föltalálója Marconi, nemrég tudva
levőleg Doverben a városháza tornya és a margareti 
világítótorony között tett kísérletet találmányával, 
amely kísérlet igen jól sikerült. Marconi legközelebb 
a doveri városháza és Boulogne között próbálja ki 
találmányát, ugyanakkor, a amikor Doverben a brit 
tudományos társaság, Boulogneban a francia tudo
mányos társaság fog ülésezni. Marconi azt mondotta, 
hogy a kísérletektől a drót nélkül való telegrafálás 
fontos fejlesztését reméli. Az angol haditengerészet
nél is tettek kísérletet s száz angol mértföldre drót 
nélkül a legnagyobb biztossággal táviratoztak. Mar
coni azt hiszi, hogy még sokkal nagyobb távolságra 
is lehet táviratozni és reméli, hogy legközelebb 
Amerika és Anglia között is fognak drót nélkül te- 
legrafálni. A jövő hónapban Marconi Amerikába 
utazik, hogy kísérleteit befejezze.

— Ószeresek mozgalma. Az ószeresek ma dél
után nyilvános gyűlést tartottak a Kazinczy-utca 53. 
szám alatt levő vendéglőben Berkovics Farkas elnök
lete alatt. A gyűlésen megválasztották azt a húsz 
tagú küldöttséget, mely Berzeviczy Albert országgyű
lési képviselő vezetése alatt Hegedűs Sándor keres
kedelmi miniszternek átadja az ószercsek memoran
dumát. Egy emlékiratban arra kérik az ószeresek a 
kereskedelmi minisztert, hogy indíttasson vizsgála
tot a budapesti ószores ipartársulat ellen, mert az a 
fennálló szabályok ellenére 33 éven aluli egyének
nek is ad házalási engedélyt, kérik továbbá azt 
megengedni, hogy idegenek is nyerhessenek igazol
ványt, végül, hogy engedélyezze a miniszter a javí
tott bútoroknak a csarnokban való eladását.

— A betegsegélyzö pénztár orvosai. A kerü
leti betegsegélyző pénztár orvosainak látogatási 
diját a pénztár igazgatósága nemrég negyven 
krról 20 krra szállította le, ami ellen akkor az ovo- 
sok állást foglaltak. Most uj fordulat állott be ez 
ügyben. Az igazgatóság 220 orvoshoz levelet intézett, 
értesítve őket arról, hogy az eddigi szabad orvos- 
választást az igazgatóság beszünteti s ahelyett rendes 
fizetéssel díjazott orvosokat alkalmaz. Ennélfogva 
kéri az igazgatóság az illető orvosokat, hogy rende
léseiket a jövő hó elsejétől kezdve szüntessék be. Az 
igazgatóság ezt a határozatát takarékossági szem
pontokkal okolja meg.

— Lekaszálta a szeretője férjét. A letenyei 
járásbeli Pola községhez távozó úgynevezett Öreg
hegyen — mint keszthelyi tudósítónk jelenti — az 
elmúlt szombaton reggel 7 órakor Vlasicz István tót- 
szentmártoni földesgazdát hegyi hajléka előtt össze
vagdalva találta a szőllőpásztor. A tótszentmártoniak 
az mondják, hogy a gyilkos nem lehet más mint 
Mikovics György tótszentmártoni lakos, aki Vlasics 
István feleségét szerette. A csendörsóg e gyanú 
alapjan Mikovics Györgyöt és Vlasics Istvánnét le
tartóztatta. Vlasics István csakhamar bs is vallotta, 
hogy d követte el a gyilkosságot. A gyilkosság napjára 
Vlasics István munkásai szegődött s a hajnali órák
ban vele együtt mont ki az öreghegyi szőllőbo. 
Amidőn itt Vlasics a kaszáját letette és pipára akart 
gyújtani, Mikovics a kaszát fölkapta s hátulról úgy 
belevágta Vlasicsba, hogy holtan rogyott össze. 
Mentségül azt hozta fel, hogy a gyilkosságot szere- 
tőjo Vlasics Istvánné, biztatására követte el.

— Borzasztó halál. Jauhisz Ilonka tizenegy 
éves kis leány szülőinek Ujvásártér 4-ik szám alatt 
levő lakásán tegnapelőtt a vasalóba akart begyúj
tani. Hogy hamarább meggyuladjon a szén. spiri
tuszt öntött a vasalóba. A láng kioeapott és meg- 
gyujtotta a szerencsétlen leányka ruháját és a testét 
iszonyúan összeégette. Mire az orvos megérkezett, a 
kis leány a borzasztó kínoktól megőrült. Letépte ma
gáról az időközben alkalmazott kötéseket és le akart 
ugrani az ablakon. Másnap aztán iszonyú kinok kö
zött meghalt. Tegnap temették el nagy részvét 
mellett.

— Mankasgyülesek. A budai munkások a Zárda- 
utca 7-dik szám alatti vendéglőben mintegy négy
százan iöttek össze. Sieinberaer Sándor emlékezett

meg hosszabb beszédben Lassalleról. Ugyancsak 
Lassallo emlékének szentelték mni gyűlésüket a tót 
munkások és az asztalosok. Ez utóbbi gyűlésen meg
beszélték a folyamatban levő sztrájk ügyét is.

— Öngyilkosság a kapitányságon. Ma este 
hét órakor egy elzüllött csavargót kisértek be a 
VIC. kerületi kapitányságra. Kihallgatták és azt 
mondta, hogy Bá»t& Pál a neve, valamikor jómódú 
kereskedő volt, de tönkrement. Mivel semmi foglal
kozást sem tudott kimutatni, át akaiták kísérni a 
toloncházba. Amikor kivezették, előrántotta revolve
rét és főbe lőtte magát. Pár pillanat múlva meghalt. 
Zsebében több iratot, munkakönyvét találtak, a 
személyi adatok azonban hiányoztak az Írásokból. A 
rendőrség most vizsgálatot inditott, hogy ki az ön
gyilkos, mert valószínűnek tartják, hogy hamis ne
vet mondott bo kihallgatásakor.

— Szemtelen tolvaj. Becsben II. Eiselt cse
megekereskedőt meglopta Grahanya János novü szol
gája. A huszonhét esztendős legény, noha csak hat 
hétig volt a szolgálatban, s már szeptember 2-ikán 
el is kellett mennie a helyéről, nagy bizalomban része
sült. Amikor aztán Eiselt a minap kiment egy kis időre 
a szobájából. Grahanya egyszerűen elvett© gazdája 
tárcáját, amely ott maradt az ágyon. Készpénz volt 
a tárcában ezerhétszáz forint, volt aztán benne két 
földhitelintézeti utalvány ezer-ezer forintról. Ez a 
Grahanya azonban nemcsak hogy tolvaj, hanem még 
szemtolenkodik is. Irt egy levelet a gazdájának s 
mellókelvo a két földhitelintézeti utalványt, elmondja, 
hogy nem tudta őket értékesíteni, azonkívül őszintén 
megmondja, hogy a gazdájának nem kellett volna 
olyan nagyon bíznia benne s a tárcáját be kellett 
volna zárnia a szekrénybe.

— SÜlyedő telek. Máhrisch-Ostrauban ma ko
rán reggel azon a telken, amelyet báró Rotbschild 
átengedett a községnek, ahol az 1879-ben beomlott 
200 méter mélységű Antoni-félo gép- és légtárna 
volt, 12 méter mélységű nyilas támadt a földben. A 
nyilast azonnal bekerítették és hozzáláttak a betö
méséhez. Reggel nyolc órakor már megtartották a 
hatósági vizsgálatot, amely szex int a várost nem fe
nyegeti veszedelem.

— Elillant rablók. Gyuláról táviratozzák: 
Morár Juon seprősi biró 3000 forint készpénzzel és 
lovakkal a gyulai vásárra jött. Az éjszaka, mialatt a 
nyílt vásáron álló kocsin aludt, ki akarták rabolni ; 
Morár azonban felébredt és zajt ütött, mire a rablók 
rálőttek és súlyosan megsebesítették. A rendőrség 
súlyos gyanuokok folytán egy cigány karavánt tar
tóztatott le.

— A branóol klaórtetjárás. A bruuóci csoda 
okainak kutatása során — mint brunóci levelezőnk 
jelenti — újabban az a gyanú merült föl, hogy va
laki többekkel összeegyezve rendezte az ismert 
skandalumokat, hogy a kastély úrnőjét megzsarolhassa. 
A csendőrség széleskörű nyomozást folytat s remél
hetőleg nemsokára ki is deríti a kertészlak titkát, 
amelynek hire az egész Nyitraraegyét alarmirozta s 
hetek óta foglalkoztatja már a spiritisztákat.

— A kötelesEÓgtudis áldozata. Mohácsról táv- 
iratozza tudósítónk : Vargha József posta- és távirdai 
altiszt ma reggel a hivatalban főbe lőtte magát és 
meghalt. A szerencsétlen ember, aki Mohács és 
Villány között kezelte a mozgó postát, ma reggel 
két órával lökéseit a postáról és a büntetéstől való 
félelmében nyúlt a revolveréhez.

— Őz-Budavára ma hétfőn a tyi8 és Va9 órai 
előadásokhoz a páholy és zártszékek ingyen osztat
nak ki. A 10 órai varieté előadásban Camille Ober, a 
híres francia énekes és táncosnő Ganivet, Reberts, 
Lios Alfa, Bikvárd stb. stb. lépnek fel. Páholyok, 
zártszékek egész napon át válthatók előjegyzési 
illeték nélkül az igazgatósági irodában.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
•• Tilos a bemenet! .Vérei Adolf és Huszita 

Jenőnek Tilos a bemeneti cimü énekes bohózata ma 
esti második előadása alkalmával ugyanolyan nagy 
sikerrel került özínre a Magyar Színházban, mint teg
napi bemutatóján. A darab jókedvű helyzetein és 
még jobb kedvű ötletein a vasárnapi közönség 
még jobban mulatott, mint a finyásabb premiere kö
zönség, amely válogatós az ötletekben. A nagy tap
soktól zajos estének ma is Ledofsky Gizella, a szín
háznak termetre kicsi, de tehetségre annál nagyobb 
szuhrettje volt a hősnője, aki telve van eredeti ötle
tességgel, úgy hogy nem szorul rá még az olyan 
művésznőknek az utánzására sem, akik a legjelesebb 
minták után szoktak indulni, mint amilyen például 
— M‘8s Halton. A fiatal művésznőnek ma este 
ismét kijutott a virágokból s ami nőm éppen gyakori, 
a Magyar Színház igazgatója, Beöthy László, maga egy 
szép virágajándékban fejezte ki elismerését a kis 
művésznő iránt, aki színházának mindjárt az évad

elején ilyen jelentős sikert vívott ki. Az igazgató 
virágainak szalagjain a következő felírás díszelgett:

Nagy elismeréasel e kis virágot, — az izgága igazgató.
Rózsahegyi, Ráthonyi, Láng Etel, Sziklainé és 

senyei a második előadáson is nagy hatással játszot
ták szerepeiket.

** Várooligetl Színkör. A Népszínház kitűnő 
Gelbgieszer Árminja, Németh József, ma este a 
Frfros/tpefi Színkör publikumát kacagtatta meg. Németh 
a Holt ómig tanban lépett fel és — mondanunk sem 
kell — a sikere a kőszínházi méreteket messze fölül
múlta. Jók voltak még: Tarnay, Erdey, Borbély, 
Nyilassy, Bihari és Polgár. Németh Józsefet minden 
fölvonás után többször a lámpák elé tapsolta a lel
kes közönség, amely egészen megtöltötto az arénát.

*• A Várszínház renoválása. A Várszínházát 
tudvalevőleg a nyáron alapos munkába vették s 
úgy külsőleg, mint belsőleg raegcsinositották. A szín
padon nagyobb átalakításokat végeztek, a nézőteret 
szintén tetszetőssé tették. A színházban az első elő
adást a jövő hónap elején tartják meg. A várbeliek 
ezután elesnek az operai előadásoktól, mert ezután 
csakis drámai előadások lesznek, még pedig kétszer 
hetenként.

•* A kipiszegett Bellinoionl. A buenos-ayresi
operaházban, mint külföldi újságolt írják, a napok
ban nagy botrány esett. A közönség, amely elége
detlen volt a műsorral, Bellincioni Gemmát, aki Manón* 
bán akart fellépni, piszegéssel és nagy lármával 
fogadta a színpadra való kilépésekor, Masqueroni 
karmestert pedig egyenesen kifütyülték. A művésznő 
annyira sértve érezte magát, hogy mindjárt másnap 
a Savoia gőzösre ült és visszavitorlázott Európába. 
A buenos-ayresi újságok nagy megbotránkozással 
írnak az esetről.

•* Hírek a Népszínházból. A Népszínház szom
baton felújítja Lecoq kedvelt operettedét, a Nap és 
Holdat, mely a Népszínházban utoljára 1889. október
11-én került szinre. A darabot uj szereposztással 
adják: Mauolát, Pálmai Ilka szerepét Kilry Klára 
fogja játszani; Hegyi Aranka régi szerepét, Beatrixet 
játszsza; Tihanyi szerepét, Pikratesz Kalakarasz her
ceget Kovács Mihály: Don Brazerot Raskó; Don 
Dogomezt Szabó Antal; Csatai Zsófi szerepét, Fan- 
chotte korcsmárosnót Vidomé; Miguelt, Dárdai szere
pét Kenedics játszsza. A többi szerepeket Rózsa Gizella, 
Solymosiné, Lubinszki, Újvári játszsza.— Csatai Zsófi, a 
Népszínház kitűnő komikai művésznője pénteken dél
után fog először fellépni Fejér Jenő és Márkus Jó
zsef operettjében, a BefydrtnVd^ban. — A Népszínház 
12 premiérere bérletet hirdet s az első premiere szep
tember kilencedikén, szombaton lesz, Lecoq Nap és 
JJofdjáuak felelevenítése. Premierekre bérelni a Nép
színház főpénztári hivatalában lehot délelőtt 10—12 
óra közt. — A Népszínházban az előadások szeptem
ber 4-étől, hétfőtől kezdve esti hét órakor kezdődnek.

*• Mascagni uj operája. Milánóból Írják, hogy 
Mascagni bofejezto Álarcok (Masquere) cimü uj ope
ráját. A dalmű, amelynek szövegét épp ugvy, mint 
Jris-ét Luigi Illica irta, egy előjátékból és három 
felvonásból áll.

•• A Piros cipők a Soalaban. Mader Raoulnak 
a Pitos cipók balletje, amely Londonban már kétszáz 
előadást ért meg, a milánói Scafaban is színre kerül. 
Mader a Scala kérésére néhány uj betétet komponál 
a Piros cipőkhöz.

•* Színdarab — Dreyfusnéröl. Egy berni gyors- 
drámairó Dreyfus-nek. az Ördögszigetröl való vissza
téréséről s a rennes-i tárgyalásról darabot irt, mely a 
múlt hónap végén Bern-ben már szinre is került. A 
szemfüles szerző darabjának a címe:

Madame Dreyfus 
vagy

Visszatérés az Ördögszigetröl.
— Szenzációs dráma 5 felvonásban. Irta: Salitz León. — 

(Negyedik kép: A rennes-i hadbíróság.)
A darabban Jouaust elnök, Mercier, Roget tá

bornokok, Labori, Demange, Bertin, Lebon, Carriére 
kormánybiztos, a hadbíróság tagjai s természetesen, 
akiket legelőször kellett volna említeni, Dreyfus és 
Dreyfusnó asszony szerepelnek. Hogy a berni gyors- 
Snake8peare-nck volt-e sikere és mekkora, erről, saj
nos, nem emlékszik meg a hir.

*• Egy ttizérkapitány operettje. Az idei szín
házi évadnak, mint értesülünk, egy nagyon érdekes 
operett-újdonsága lesz, amelyet a budapesti hely
őrség egyik katonatisztje, báró Vodnánszky Miksa 
tüzérkapitány irt. Az operett partitúráját a napokban 
mutatják be a Népszínház igazgatójának.

•• Verdi önéletrajza. Rómából az az érdekes 
hir érkezik, hogy az agg Verdi, aki kijelentette, hogy 
több operát nem komponál, mégis dolgozik és pedig 
a saját életrajzán. A uagyérdekü mü közel van a 
befejezéshez.

•• Vidéki színészet. Mátészalkáról írja levele
zőnk, hogy Thury Zoltán kitűnő színmüvét, a Kato
nákéi. tegnap nagy sikerrel adta elő Rakodczay Pál 
ki való erőkből ahó társulata. Udvardy főhadnagyot 
J/orrut Antal személyesítette, sok drámai erővel, 
Anna szerepében Székely Renée, a társulat drámai 
hősnője nyújtott kitűnő alakítást, Klárikát H. Novak 
Irén. ez a kiváló talentummal megáldott fiatal mii-
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vésznő személyesítette, alakításával elragadva a nagy 
és intelligens közönséget. Jók voltak még Gulyás és 
Rakodczay igazgató. A társulat e hó 10-éig marad 
Mátészalkán, ahonnan Fehérgyarmatra megy.

M Ű V É S Z E T .

□  Műtermekből. Festőművészeink nagy része 
immár visszatért nyári tartózkodási helyéről és most 
a műteremben dolzozza fel a szabad természetben 
festett tanulmányokat. Úgy látszik azonban, hogy 
általában nem igen kedvezett az idő a művészeknek, 
legalább erre vall az a körülmény, hogy csak ke
vesen festenek pZein air képet. Ilyet fest mindenek 
előtt Kernstock Károly, ez az izmos tehetségű mű
vész. A nyár nagyobb részét Kis-Orosziben töltötte, 
ahol két pompás tájképet festett. Most a fővárosi 
műtermében dolgozik több arcképen. Hegedűs László 
a nyarat Madridban töltötte, ahol a kormány meg
bízásából lemásolta Velazqueznek Moenipus című 
festményé!. A másolat gyönyörűen sikerült és bizo
nyára egyik dísze lesz az alakítandó művészeti aka
démia másolattárának. Hegedűs jelenleg egy szent- 
képen dolgozik, amely Máriát ábrázolja a gyermek 
Jézussal. öeaej Fülöp nagyobb vásznat fest. Egy 
fiatal lábbadozó anya hatalmas tölgyfa árnyékában 
nyugvó ágyban fekszik. Előtte a dada az ú jszülött gyer
meket tartja. A kép háttere remek park, melynok sűrű 
lombozata alatt messze ellátni. Hangulatos kép lesz 
és pedig a javából. Szenes igen sok és szép stúdiu
mot készített a képéhez. Teles Ede, a kitűnő szob
rász ugyancsak szorgalmasan dolgozott a nyáron. 
Majdnem egészen befejezte a III. Károlyt ábrázoló 
hatalmas szoborművé*. Azonkívül gyönyörűen meg
mintázta a főpolgármesteri fogadóterem számára az 
álló órát, amely a garabonciás diákot ábrázol, amint 
egy sárkányon nyargal. Készített még két kisebb 
mellszobrot, melye* a téli kiállításon fog kiállítani.

□  Szerelmes Faun. Kiss György a Szerelmei 
Faun cimü müvét a Szépművészeti .Múzeumnak ajándé
kozta. A mester e kiváló alkotását a kormánybiztos- 
ság ideiglenesen a Kereskedelmi Múzeumban (Vá
rosligeti iparcsarnok) az éjszaki főbejáratnál helyezte 
el, hol a nagyközönség azt naponkint megszemlélheti.

F Ő V Á R O S .

(*) A kimérő üzletekről. Hegedűs Sándor ke
reskedelemügyi miniszter leiratot intézett a székes
főváros törvényhatóságához, a melyben kijelenti, 
hogy a kimérő üzletok, (korcsma, bormérés, sörház, 
pálinkamórés) az 1888. évi XXXV. törvénycikkel 
csakis az üzletengedély elnyerésének a föltételeire 
nézve vannak kivéve az 1884. évi XVII. t.-o. rendel
kezései alÖl; de azért ezek nem szűntek meg iparok 
lenni s igy egyéb tekintetben ezentúl is az 1884, évi 
XVII. t.-c. hatálya alá esnek. Fölhívja ezért a mi
niszter a hatóságot, intézkedjék az iránt, hogy az 
említett üzletek alkalmazottait záros határidő alatt 
munkakönyvvel ellássák s az iparhatóságoknál beje
lentsék. Az illető tulajdonosok kötelesek az alkalma
zottakat (kivéve, ha 4 forintnál több napidijat kap
nak) a törvény alapján működő betegsególyző pénz
tárnál bejelentőm.

T U D O M Á N Y ,  IR O D A L O M .

O A osa'.ádjog. A Magyar Magánjog cimü nagy 
jogtudományi munka negyedik kötete A családjog, 
amely most jelent meg Singer és Wolfner kiadásában. 
Ebben a hatalmas kötetben megtalálja a jogász 
mindazt, ami tételes törvényeinkben, jogi irodal
munkban és bíróságaink gyakorlatában a családjogra 
vonatkozik. A nagy anyag tudományos rendszerbe 
van fogklva, e mellett elejétől végig világos, élvezetes 
a könyv előadása. A vaskos, több mint ezer 
lapra terjedő könyvnek éppen felét foglalja el 
jogtörténetünk korszakot alkotó tényének, a há
zassági jogról szóló 1894. évi XXXI, törvénycikk
nek tudományos feldolgozása. Ezt a részt részint 
a javaslat általános megokolásából, részint az igaz- 
ságügyminisztérium 1892—95. évi működéséről szóló 
jelentéséből ügyesen összeállított történeti vissza
pillantással vezeti be a munka érdemes szerkesztője 
dr. Fodor Ármin, az igazságügyminisztéum kodifika- 
cionális osztályához beosztott törvényszéki biró. 
Magát a törvényt családjogunk irodalmának régi 
jeles művelője, dr. Janesó György egyetemi tanár 
dolgozta fel. Ugyancsak ő irta meg a házassági jog 
második részeként a házassági vagyonjogot, terje
delmesen tárgyalva különösen a hozományra Í3 a 
közszerzeményre vonatkozó meg érvényben levő 
régi jogszabályainkat és bíróságainknak e tekintet- 
tetben kifejlódött gyakorlatát. A kötet másik ré
szét dr. Sipöcz Lászlónak, a fővárosi árvaszék 
olnökének, a szülők és gyermekek közti jogvi
szonyokról, a gyámság és gondnokságról és a 
gyámhatósági felügyeletről szóló terjedelmes mun

kája alkotja. Ebbe a részbe van beillesztve dr. 
Gaár Vilmos igazságügyminiszteri titkárnak a csa
ládjogi tartási kötelességről szóló rövid, de igen 
érdekes és alapos tanulmánya. A munka jelentékeny 
nyeresége jogi irodalmunknak és tagadhatatlanul 
hasznos,— hanem néikülözholetlen. Különösen figye
lemreméltó kiválósága a Fodor-féle családjognak, 
hogy a jogi kérdések, a törvények, a jogszokások 
tárgyalása nőm viszi az értelmetlenség labirintusába 
még a laikust sem, jóllehet a mű minden tekintetben 
tudományos munka. A családjog fűzve 9 frt 20 krért, 
kötve 10 frt 40 krért kapható, megrendelhető a Bu
dapesti Napló kiadóhivatalában is.

H A D Ü G Y .

X  A z an go l csap atok  Dél-Afrik&ban.
A transvaali köztársaság és az angolok között 
fennálló feszült viszonyok folytán a két fél ka
tonai ereje fölötte fontos. Í899. január elején 
Dél Afrikában két angol lovassági ezred, egy tá
bori üteg, egy hegyi üteg, egy hadmérnöki szá
zad és 6 i/í gyalog zászlóalj állomásozott; je
lenleg pedig a csapatok száma két tábori üteg, 
3 vártüzér-zászlóalj és két egészségügyi osztály
nál szaporodott, ezenkívül 2 tábori üteg és 2 
gyalogsági zászlóalj útban van Dél-Afrika felé. 
Jelenleg az angoloknak úgy Natalban mint a 
Capban összesen véve körülbelül 10,OCX) főnyi 
hadsereg áll rendelkezésre. Azonkívül Natal még 
1550 önkénytes és 550 teljesen harcképes csend
őrséget állíthat fel. A C'ap-gyarmaton Angol
országnak a rendes csapatokon kívül legalább 
még 1015 főnyi lovasitott gyalogsága, 1200 esend
őre, 7000 önkénytese és 11 tábori ágyúja van, 
úgy hogy az összes, egy transvaali háború esetén 
azonnal rendelkezésre álló angol haderő körül
belül 20.000 harcosból is 40 tábori ágyúból áll.

Európai felfogás szerint o számok aránylag 
kicsinyek, tekintetbe véve azonban, hogy a 
transvaali köztársaság háború esetén alig 30,000 
miliz-katonát bir felállítani, és hogy Angolország
nak módjában áll ottani hadseregét pótszállitások 
által folytatólacrosan megerősíteni, mig Transvaal 
csak saját korlátolt erejére számíthat, a két egye
netlen fél párbajának eredménye fölött kétség 
alig foroghat fenn. Jóllehet a Burcnek önállósá
gukért, sőt létükért fognak küzdeni, az angolok 
táborában pedig minden ideális lelkesedés helyett 
csak az önzés uralkodik. E század végén azon
ban az önzés éppen olyan hatalmas tényezője a 
tetterőnek, mint a hazafiasság. (C.)

A csehországi hadgyakorlatok.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

Reichstadt, szeptember 3.
Ő felsége ma reggel 7 órakor csendes misén 

vett részt a kastély kápolnáidban és azután fél nyolc
kor a hadgyakorlatok megvitatására a kastély udva
rán felállított sátorba ment, ahol a hadgyakorlatok 
fóvezetőségének tagjai, az összes tábornokok, vezér
kari főnökök és vezérkari tisztek gyülekeztek. A két 
óra hosszat tartó értekezleten báró Beck táborszer
nagy, a vezérkar főnöke ismertette alaposan és 
szigorú tárgyilagossággal a két fél rendelkezéseit és 
azok végrehajtását. A logfőbb hadúr maga is nem 
egy szakszerű megjegyzéssel vett részt a tanácskozás
ban, amelyekből kitűnt, hogy a legapróbb részletek 
iránt is tájékozva van. Végül ő felsége ismételte 
tegnapi köszönetét és elismerését mind a két had
testnek helyes és szabatos vezetéséért úgy általános
ságban, mint az egyes részletfelndatok végrehajtásá
ban. Legmelegebb köszönetét fejezte ki nz uralkodó 
báró Beck táborszernagynak, a vezérkar főnökének, 
a gyakorlatok helyes és tanulságos szervezéséért és 
vezetéséért, valamint nz összes vezérkari tiszteknek, 
döntő bíráknak, hadi tudósítóknak, valamint a fővezo- 
tőség összes közegeinek közreműködésükért.

Ezután ő felsége elutazott Reichstadtból, a la
kosság lelkes ovációi közt, amelyek élénken tanús
kodtak a lakosok hazaszeretetéről, hűségéről a di
nasztia iránt és arról, hogy holmi irredentista izga
tásoknak itt semmi nyoma sincs. Az uralkodó, akit 
az nraikodóhaz itt időző tagjai kikisértek a pálya
udvarra, bucsuzásakor több Ízben élénk megelége
dését nyilvánította úgy a gyakorlatok lefolyása, mint 
a lakosság magatartása felett.

A csapatok egy része gyalog tér vissza a hely
őrségekbe, nagyobb részök vasúton. A tábori vasut- 
osztalyt Lobi vezérkari őrnagy vezetése alatt augusz
tus 31-én Bübmisch-Leipában állították fel; áll ez 
az osztály hat vezérkari századosból, a 8. és 9. had
test kirendelt parancsnokaiból és az illető vasutak 
képviselőiből. Az nussig-teplitzi vasút Reichstadt és 
Böhmisch-Leipa állomásairól szállítják a 8., a cseh
országi északi vasút Böhmisch-Leipa és Haida állo
másairól a 9. hadtest csapatait. Az udvari személy

zetet és a fővezoíőséget vívó vonatokon kívül a mai 
naptól szeptember 5-ikének reggelin órájáig Reichs- 
tadtról 6, Böhmiseh-Leipáról 34, Haidáról nyolc vo
nattal 1297 tisztet, .31.786 altisztet és legényt, 1705 
lovat és 67 járómüvet száll.tanak, eltekintve a rendes 
szoinélyíorgxlomtól, amelyet pedig a gyakorlatok 
nagy látogatóközönsége szintén igen megnövesztett. 
A részes vasutak e forgalom lebonyolításával oly 
pályán, melynek egy részét csak a múlt hónapban 
rekonstruálták, valóban derekas munkát végeznek.

R e ic h s ta d t ,  szeptember 3.
Ma délelőtt 11 órakor a kastélyban reggeli 

volt, mely után ő felsége kegyesen búcsút vett az 
uraktól és azután Ferenc Ferdinánd főherceg kísére
tében a pályaudvarra hajtatott. Az utcákon nagy 
közönség gyűlt egybe, mely lelkesült ovációkkal 
búcsúzott el az uralkodótól. Meghúzták az összes 
harangokat és a tarackok durrogása visszhangzott 
az utcákon. A pályaudvaron ő felsége elbúcsúzott a 
megjelent személyiségektől és különösen szívélyesen 
üdvözölte Mária Terézia főhercegnőt és leányait és 
Rainer főherceget. Déli 12 órakor ő felsége és Ferenc 
Ferdinánd főherceg elutazott.

Becs, szeptember 3.
Ő felsége a reichstadti hadgyakorlatokról az 

idegen katonai attasék kíséretében ma este 10 órakor 
Becsbe visszaérkezett és Schönbrunnba hajtatott.

N y i l t t é r .
(A z é  rovat alatt közlőiteknek 6em tartalmáért, sem alakjáéi 

nem felelős a szerkesztősé;.)

Egyévi önkéntesek
leg e leg á n sa b b a n  ő s leg o lc só b b  egyen ru h ák k a l fö lszere lte tn ek

Tiller Mór és Társa
cég n é l

B u d a p e s te n , K á r o iy la k ta n y a .
osztrák  c sá szá r i ó s  m a g y a r  k irá ly i, g ö rö g  k ir á ly i,  szerb  k ir á ly i,  rom án  
k irá ly i és p erzsa  csá szá r i u d v a ri e g y e n r u h a -sz á llító k , 6 c s . é s  k ir . fen
sé g e  J ó z se f  fő h erceg , ö k ir . fen ség e  G yörgy  g ö rö g  trón örök ös, 6 k ir . fen  
ség o  lu x em b u rg i n a g y h e r c e g  u d v a r i e g y e n r u h a -sz á llitó i.  S o r o z ó k ö t e .  
l e s e k  h iv a tk o zá ssa l e  lapra, in g y e n  ó s  b érm en tv o  k ap n ak  o ly  á r jegyzé
k e t, m o ly  az e g y é v i  ön k én test jo g  e ln y erésére  vo n a tk o zó  v í d t ö r 
v é n y c i k k e k e t , n t u s i t á s o k a t  és f o l y a m o d v á n y - m i n t á k a t  t a r 

t a l m a z z a .

Angol ú r i  divat különlegességek
raktára,

a m o d em  ig é n y e k n e k  m egfele lffleg
V á c i-u tc a  4 .  s z .  a . m e g n y ílt .

Szántó János.

S P O R T .

t ’( Kerékpáros és atlétikai verseny. A Sport-
világ szerkesztősége ma délután rendezte az idei 
őszi kerékpáros és atlétikai versenyét a csömöri-uti 
versenypályán. Az esős, borús idő dacára szép számú 
közönséget vonzott ki a versenypályára az érdekes
nek ígérkező kerékpáros és futó között tervezett 
match, ez azonban a futók visszalépése folytán csu
pán a kerékpárosok között dőlt el. így a nagy kö
zönség csupa érdektelen és sportszerűtlen küzdelme
ket szemlélt végig s bosszankodásainak gyakori füty- 
työkben kifejezést is adott. A versenyek részletes 
eredménye a következő volt:

I. Megnyitó kerékpáros verseny. Első Füspök 
Dezső B. T. K. Második Fürst Kóbort V. K. K. Har
madik Wittek Gusztáv V. K. K.

II. 7* angol mértföldes gátfutás. Első Bartay Osz
kár O. T. E. Második Farkas Gyula M. U. E. Har
madik Kornay Árpád O. T. E. Idő 1 perc 5 má
sodperc.

III. Főverseny (kerékpárosoknak). Első Keszler 
Albort M. K. Sz. Második Baumler Ede Otthon K. 
E. Harmadik Katzor Ödön K. K. E.

IV. Diskoszdobás. Első Coray Artúr B. T. K. 
Második Lenz Rezső O. T. E. Harmadik Buda Győző 
III. T. és V. E. Győztes 3015 cmt dobott.

V. 1609 méteres síkfutás. Első Malosiner Gyula 
Magyar Testgyakorlók Köre. Második Halmay József
M. U. E. Harmadik Purt Béla M. A. K.

VI. A Sportvilág nagy tér előny ver senye. Első 
Schwarcz llermanu V. K. K. Második Dedits Ferenc 
V. K. K. Harmadik Bastyr Ernő K. K. E.

VII. Kerékpárosok és futók közötti macs. Táv 100 
méter. A futók hiányában a verseny csupán kerék
párosok között tartatott meg, mert a Magyar Atlétikai 
Szövetség a futóknak nem engedte meg, hogy hiva
tásos kerékpárosok ellen startoljanak. így első lett 
Manuó Miltiades B. T. K. (kerékpáros.) Idő: 11®/* mp.

VIII. 7a angol mértföldes sinfutás térelőny verseny. 
Első Bötz Sándor B. T. K. Második Jónás István 
M. U. E. Harmadik Klein Jenő T. K. Igen silány 
handicap.

IX. Többüléies gépek versenye. Első Keszler— 
Baumler—Manna-féle harmas.Második Móra—Schwarz 
—-Papp—Füspök-féle négyes.
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Az őszi moBtlng Alagon. Kevés lóval, de 
elég sok emberrel nyílt meg ma újra az alagi ver
senytér. Különös jelensége volt a megnyitó napnak, 
hogy aki sportsman csak letört a budapesti nyári 
meetingen, az most mind itt húzódott meg az alagi 
totalizatőr körül, itt próbálta aprópénzzel visszasze
rezni azt a nagy pénzt, melyet a budapesti utolsó 
napok favoritjai elszedtek tólük. Ez azonban csak 
részben sikerült nekik, mert amely versenyekben 
favorit győzött, ott alig volt valami kvóta, az outsider 
Gagarinra és Bokrosra, pedig csak kevés ember foga
dott. A nap legjelentősebb momentuma az volt, hogy 
az utolsó futásban az egyforintos tribün közönsége 
azt hitte, hogy Kreutzbruck visszafogta lovát, a fa
vorit Monplaisirt és szándékosan eresztette be Bok
rost s ebben a meggyőződésben nagy abcugolással 
vonult át a nagy tribünre, követelvén a verseny 
megsemmisítését. A tüntetők természetesen mind 
Monplaisirt fogadták. Tény ugyan, hogy Kreutzbruck 
nem sok energiát fejtett ki lovával utolsó pillanat
ban, ahhoz azonban nagy elfogultság kell, hogy jó
hiszeműségét kétségbe vonják. Nem volt nagyon 
ügyes lovaglás, de Bokros győzelme még som mond
ható irreálisnak. A tüntetésről a tSporíérfestfő a kö
vetkező kommünikét közli:

A mai alagi futtatás utolsó száma után, 
melyet Geiszt Gáspár Bokrosa nyert meg Okoli- 
csányi főhadnagy Monplaisir je ellen, a kis tribün 
közönségének egy része behatolt a nagy tribün 
elé, s miközben Monplaisir lovasa, Kreutzbruck 
főhadnagy ellen tüntetett, hangosan követelte a 
versenyigazgatóságtól Kreutzbruck lovaglása 
ellen a vizsgálatot és a verseny megsemmisíté
sét. Minthogy azonban Monplaisir a cél előtt 
néhány hoszszal már verve volt s Bokros reá
lisan nyerte meg a versenyt, az Urlovasok Szö
vetkezetének igazgatósága nem látott okot a 
vizsgálatra, még kevésbé arra, hogy a verseny 
eredményét megsemmisítse. Gróf Batthyány Ele
mér megnyugtató szavai után a közönség nyu
godtan oszlott szét.

A mai nap eredményeiről a következő részle
tes tudósítás számol :

I. Eladók versenye. Dij 1000 korona. Távolság 
1200 méter. Gróf Pejacsevich A. Gagarinja (Tulajdo
nos.) első, Mr. Sílton Passableja (Krause) második, 
Miklós százados Aszfaltbetyárja (Tulajdonos) harma
dik, azután Szemle, Ravasz II., Clou, Paulina. ítélet: 
könnyen fél hoszszal első, 3 hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 5 : 29. Iloiyrefogadások: I. 25 : 54.
II. 25 : 76. III. 25 : 37.

II. Rubel akadályverseny. Dij 1800 korona. 
Távolság 4000 méter. Geiszt G. Preaident'e (Kreutz
bruck) első. Horthy J. Bendeguza (Krause) második, 
Mr. Two Fair Play Il.-jo (Abonyi) harmadik. ítélet: 
könnyen 3 hoszszal nyerve, uyakhoszszal harmadik. 
Totalizatőr : 5 : 8.

III. Kísérleti akadályverseny. Dij 1500 korona. 
Távolság 3200 méter. Mr. George Paul Foszlányja 
(Rosak) első, Geist G. Cica Il.-jo (Csompora) 2-dik. 
ítélet: Igen könnyén 1 hoszszal nyerve. Totaliza- 
tő r: 5 : 9.

IV. Nono gátverseny. Dij 1500 korona. Távol

ság 2400 méter. Geist G. Roményje (KreutzbrucM 
első, gróf Pejacsevich Ohója (Abonvi) 2-dik, Mr. 
George Paul Eathajnalja (Miklós) 3-dik. Futottak 
még: Mari, Ágnes és Dilemma. ítélet: Könnyen 2 
hoszszal nyerve, 3 hoszszal 3-dik. Totalizatőr: 5:12. 
Helyrefogadások : I. 25 : 36, II. 52 :82.

V. Kétéves nyeretlenek eladóversenye. Dij 
1200 korona. Távolság 1000 méter. Lossonczy Gy. 
Des Grleuzjo (Erős) első, Geiszt G. Áldása (Rosak) 
második, Mr. Wood Rejanejo (Korvtko) harmadik, 
azután Limlom. — ítélet: Könnyen 3 hoszszal nyerve, 
feihoszszal 3-ik. Győztest 1400 koronáért Geiszt 
Gáspár megvásárolta. Totalizatőr: 5: 13. Helyrefoga
dások : 1. 25: 32 és II. 25: 30.

VI. Szeptemberi díj. Dij 1200 korona. Távol
ság 2000 méter. Geiszt G. Eo rosa (Gömöry) első, 
Okölicsányi főhadnagy Mon plaisirjo (Kreutzbruck) 
második, gróf Pejacsevioh A. Consortj i (tulajdonos) 
harmadik, azután Lucifer. — ítélet: Küzdelem után 
1 hoszszal nyerve, 3 hoszszal 3-ik. Totalizatőr: 5:37. 
Helyrefogadások: I. 25 t 99 és II. 25: 34.

Szegeden, mint táviratunk jelenti, rend
kívül nagy közönség jelenlétében volt ma meg 
a kiállítási lóverseny. A nevezések részletes ered
ménye a következő:

Kiállítási dij. Dij 800 korona. Távolság 2000 
méter. Vojnich Sándor Aranya (tulajdonos) első, 
Tóthvárady Ödön hadnagy Huszár II.je (Tulajdonos) 
második, gróf Schönborn főhadnagy Vermese har
madik. Totalizatőr: 5: 23.

Csongrádi díj. Dij 1000 korona. Távolság 1400 
méter. Dobó István Kacérja (Vecsernyés) első, gróf 
Spaur V. Dutyja második, Lipthay B. Csalfája 8-ik. 
Totalizatőr : 5 : 19.

Államdlj. Dij 1300 korona, távolság 2000 mé
ter. Vojnich S. Dámája (Prőnay főh.) első. Ro- 
honczy Gida Tiszagyöngye második, gr. Scbőn- 
born Fr. Angelina Cisnerol harmadik. Totalizatőr 
5 : 17.

Szegedváros dija. Dij 600 korona. Távolság 
2000 méter. Gróf Pe;acsevicli Apollóniája (Guti) 
első, Dohó István Kacérja második, Dobó István 
Fonyó harmadik. Totalizátőr 5 :7 .

Vadászverseny. Dij 1100 korona. Távolság 
5000 méter. Lipthay Bála Délcegje II. (Szemei© 
főh.) első, Tombátz főh. Alvajáró (tulajdonos) má
sodik, Jóny Nándor száz. Remény harmadik.

Sécsi lóversenyek. A Freudenauban ma 
kezdődött meg az őszi meeting, egyik legérdekesebb 
versenyével, a nagy bécsi handicappel. A 15.000 
koronás dij nyerője sem sem Gonosz, a két
előzetes favorit, hanem a Budapesten is nyertes Kis- 
a< szőni, s mig Néni legalább jó második tudott lenni 
Áldomással holtversenyben, addig Gonosz teljesen 
rosszul futott. A nap egyik legeredetibb eseményo, 
hogy Tímár, az ősfavorit végre tudott nyerni versenyt, 
nem ugyan Pardonokkal és Galifardokkal, hanem 
Juniusszal és Bereniceszel szemben. A papír különben 
elég jól dolgozott az első napon: a győztes Modort, 
Mirkót és Maxot első helyen jelöltük, A’éwi és Gecko 
pedig jó második lett. A részletes eredmény a kö
vetkező :

I. Wlenerwald dij. Dij 3000 korona. Távolság 
2400 méter. Ledeier Tímárja (Hesp) első, Mr. Lin

coln Júniusa (Rumbnld) második, Baltazzi A. Be* 
renicejo (Hyams) harmadik. Futottak még: Inlánder, 
Tanagra, Dráva. ítélet: Könnyen l»/i hoszszal első, 
10 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5: 16. Helyrefo- 
gadások: I. 25: 122, II. 25 : 46.

II. Ujonovsrseny. Dij 4000 korona. Távolság 
1200 méter. Dréher A. Cap Galloja (Smith) első, gr. 
Dégenfold Incrovablo (Wilton) második, lov. Wiener- 
W«-lten Icalu (Bnrker) harmadik. Futottak még: 
Villány, Bavoyard, Inca, Bobri. ítélet: Küzdelem 
után fejhoszszal első, 6 hoszszal harmadik. Totaliza
tőr: 5: 55. Helyrefogadások: I. 25: 54, II. 25: 34,
III. 25 : 44.

III. Nagy béosl handlkap. Dij 15.000 korona. 
Távolság 1600 méter. Gróf Forgách Kisasszonyja 
(Park) első, gróf Sternberg Béla Áldomása (Hyams) 
és Egyedi Artúr Nénije (Gilchrist) holtversenyben 
második, Mr. Wood Beauharuaise (Rumbold) negye
dik. Azután Gonosz, Moring, Hángdian, Dalffy, Me
nyecske, Fanny. — íté let: Biztosan félhoszszal első, 
holtversenyben második, uyakhoszszal negyedik. To
talizatőr : 5 : 72. Helyrefnpadnsok : 1.25 : 110. II. 25: 92 
(Áldomás), 25 : 46 (Néni).

IV. Kétévesek eladóversenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Mr. Duke Saadája (Hesp) első, 
Baltazzi A. Geckoja (Bárkor) második, báró KÖnigs- 
wartor Solaroja (Adams) harmadik, azután Winifred, 
Paquin. — ítélet: Könnyen félhoszszal első, 4 hosz
szal harmadik. Totalizatőr: 5:33. Helyrefogadások:
I. 25 : 55. II. 25 : 39.

V. Kétévesek liandicapje. Dij 2000 korona. Tá
volság 1000 méter. Gróf Kinsky Zd. Modorja (Gil
christ) első. Capt. George Vitzli Putzlia (Smith) má
sodik, gróf Karolyi M. Tiamoia (Cleminsou) harmadik, 
azután A lengon, Haricot, Golden lock, Baloohnrd, 
Orkán, Wundermadl. ítélet: Könnyen félhoszszal 
első, uyakhoszszal harmadik. Totalizatőr: 5: 41. 
Helyrefogadósok : I. 25 : 64. II. 25 : 57. III. 25 : 50.

VI. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1100 méter. Jankovich Gy. Mlrkoja (Adams) első, 
Wahrmann R. Damietteje (Wilton) második, Zangen
J. Balekje (Cleminsou) harmadik. íté le t: Biztosan 
egy hoszszal nyerve, egy hoszszal harmadik. Tota
lizatőr : 5 : 7.

VII. Kétévesek versenye. Dij 2000 korona, 
távolság 1000 méter. B. üchtritz Zs. Maxja (Sharpé) 
első, b. Harkányi A. Kontárja (Wilton) második, 
Dreher A. Tippu Tippja (Smith) harmadik. Futott 
még Hardly. Bírói Ítélet: könnyen két hoszszal első, 
fél hoszszal harmadik. Totalizatőr 5 :9, helyre 25:30, 
25 : 31.

Bonavlsta. A híres kisbéri apaló, Bonavisla, 
a negyedik helyet foglalja el Angliában a nyertes apa
lovak között. Ivadékai ez idén 8608 font sterlinget 
(200.000 koronát) nyertek verseny dijak bán. Előtte 
csak Orme szerepel 33.038, Sensation 13,632 Ó3 
St. Simon 12.186 font nyereséggel.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ UJ táblai elnök. Mint az Ügyvédek Lapja 
értesül, a győri kir. tábla elnökévé Rettel Jenő kú
riai kisegítő bírót fogják kinevezni.

§§ Az nj büntető ügyviteli szabályok. A bí
róságok büntető ügyviteléről szóló, 1892. évi október

REGÉNY.

G ru b b e  M á ria .
(28) — Dán regény. —

Irta: JA C O B S E N  J . P .

Tükörsima, hideg és tiszta, semmi nesz nem 
hallható, csak a buborékok pattannak el a sötét 
nádas között. Az első szerelem tarka emlékei, 
nyüzsgő álomképei önnek a második szerelemnek 
erőtlen, gyenge hullámaiba vesztek el.

Szerotte-e Frederik Ulrikot? Vagy talán 
inkább annak a varázsvesszőnek tartotta, amely- 
iyel a dicsőség és az élet örömeihez vezető ka
pukat lehetett kinyitni ? Végső sorban talán a 
pompát szerette s nem Frederiket.

Néha úgy volt, hogy Frederiket szereti. Ha 
az ölében ülve, Daphnis és Amaryllisról énokolt 
neki szerelmes francia dalokat, miközben el- 
mélazva pengotte citeráját s vőlegényo vál
lára hajtotta fejét, olyan édes, olyan sze
relmes szavakat suttogott a fülébe, hogy 
nincs az az igazi szerelem, melynek édesebb 
volna a suttogása. Gyengéd érzelmek könnyei 
gyűltek szemébe, olyan könnyek, aminőket csak 
a szerelem szelíd bánata képes kicsalni a lel
kűnkből. Avagy ezek a könnyek is a régi emlé
kekből kiépült hangulat könnyei voltak s csak a 
tüzes vér és a finom hangok hatása csalta ki 
őket? Mert ha nem igy volt, akkor honnan ma
gyarázható az, hogy gyakran, nagyon gyakran, 
mikor egyedül volt s mikor képzelete belefáradt 
a tündöklő képek festésébe, egyszerre reményte
lenül, fáradtan bámult maga elé s olyan nagyon 
elhagyatottnak érezte magát? Vagy tán azt is a 
szűzi szomérem teszi megokolná, hogy a napvi
lágnál oly kevés szava volt vőlegényéhez s hogy 

j l y  nagyon takarékos volt a szerelmi enyelgé-

sekkel? Talány leányos felelőm volt az is, hogy 
bizonyos gúnyos mozdulattal utasította el néha 
Frederik Ulrikot, mikor csókot kért tőle, vagy 
szerelmi esküvéssel akarta rábirni, hogy a sze
relmesek örök kérdésére igennel feleljen.

•
Egy augusztusi délutánon Frederik Ulrik 

és Grubbe Mária lóháton mentők végig a Sund 
homokos partján.

Délelőtt esett az eső, a nap magasan állott 
a vizek felett s a messzeség kékesszürko felhői 
közül halk dörgés hallatszott.

A két lovas gyorsan haladt előre. Mögöttük 
a karmazsinszinü ruhába bujtatott lakáj lovagolt. 
A kertek mollott vágtattak el, amelyek sötét fái 
közül a még zöld almák kandikáltak elő, aztán 
a királyi halászház előtt, az enyvfőző udvara 
előtt haladtak el, almi a füst, mint valami szürke 
oszlop szállt felfelé. Tréfáltak, nevettek, moso
lyogtak . . .

Aztán letértek nz útról, s az erdei utón 
Overdrup felé vágtattak, onnan pedig az over- 
drupi tó felé vették utjokal. Nagy, lehajtó ágú 
fák árnyéka látszott itt a vizben, a partokat bu
ján fedték el a növények, a száraz avar pedig 
barna foltokat képezett a földön. Font a levegő
ben, a fák ágai között ezernyi szúnyog repke
dett; egy pillanatra megvillantak a pillék vere- 
ses szárnyai, aztán tovább repültek, oda, ahol a 
napsugarak bosszú pasztákban szóródtak a fö
vényre. A bozót közül a kacsák gágogása hal
latszott, amott tulnau a vadgalambok búgtak a 
hársak alatt.

Megállították lovaikat s lassan a vizbo lép
tettek, hogy a lovak megmoshassák poros lábu
kat s szomjukat csillapíthassák. Mária megeresz
tette a gyeplőszárat, kezében hosszú faág volt, 
melynek lévőiéit egyenként szakgatta le s egyi
ket a másik után dobálta a vizbo.

— Vihar lesz — mondta aztán s figyelme
sen nézett a folhökro.

— Akkor monjünk viasza — tanáesolta 
Frederik Ulrik.

— A világért som — felelt Mária s hirte
len nagyot ugratott lovával.

Lépésben haladtak most a tó körül az útig, 
a nagy erdő fotó.

— Azt szeretném tudni — mondta Mária, 
mikor újból érezte az erdei levegőt — azt sze
retném tudni, — aztán elhallgatott s ragyogó 
szemmel nézett fel a zöldelő lombokra.

— Mit szeretnél tudni, szivem?
— Hogy az erdei levegőtől nem bolondul- 

nak-o meg a különben épeszű emberek? Hány
szor szaladgáltam én már a lindumi erdőben, 
egyre beljebb a sűrűbe! Szinte elszédültem a 
jókedvemtől, úgy énekeltem, hogy megfájdult 
bele a fejem és összeszedtem minden virágot. 
Összeszedtem s újra eldobtam, beszélgettem a 
madarakkal, daloltam nekik — aztán egyszerre 
valami félelem fogott el, valami oktalan remegés 
— olyan szerencsétlen, olyan boldogtalan voltam 
s ha az ágak reccsenését hallottam, borzongás 
szaladt végig a testemen s még a magam hangja 
is megfélemlített. Nem éreztél te még ilyent?

Mielőtt azonban Frederik Ulrik felelhetett 
volna, Mária valami víg pattogó dalt kezdett 
énekelni, miközben egyet ütött n lovára, amitől 
az nagyot szökött s vágtatva ment végig egy 
keskeny erdei utón, ahol egymásra hajoltak az 
ágak. Nem is hallgatott Frederik Ulrik kiáltására, 
a korbácsot pattogtatta s ment előre a paripa, 
mint a nyíl. A tajték fehér foltokat képezett lo
bogó ruháján, a puha erdei föld kétoldalt szét- 
frecscsent a tó lába alól, a magas füvek pedig 
bókolva, megsemmisülve hajoltak meg előtte.

Hirtelen megszűnt a lódobogás, a bokrok 
nem zörögtek : Mária a síkságra ért. Két oldalt 
valóságos falat alkottak a fák, melyek felett a 
haragos, kergetöző felhőkkel borított ég látszott. 
Előtte a sötét, kékesfekete, ködös Hund vizo csil
logott. Megrántotta a gyeplőt, a fáradt állat hir
telen megállt. Frederik Ulrik mellé ugratott 3 
szintén megállította paripáját.

(i'olyUUaa köv.Ucaúk.)
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hó 22-én kibocsátott icazsásriieyininisztfiri rendelet 
1900. évi január hó 1-től kezdve hatályát veszti s 
annak helyébe uj ügyviteli szabályok lépnek életbe, 
helyeknek szövegét a hivatalos lap mai száma közli. 
Az uj ügyviteli szabály tiz fejezetre oszlik s az ál
talános rendelkezésekről, a rizsgálóbirákról, a vád
tanácsról, a vádtanács, a törvényszék s az cskiidt- 
biróságok előtti eljárásról, a főtárgyalásról, a fölebbe- 
zésekről, a törvényszéki irodák kezeléséről, a bün
tető járásbirósági ügyvitelről, a kir. táblák és a 
Kúria ügyviteléről, a felügyeletről s ellenőrzésről 
szól. Az ui ügyviteli szabályok azokat a változáso
kat tartják szem előtt, melyeket az uj bűnvádi el
járás okoz.

Sé Kirabolt járásbíróság;. A bécsi lipótvárosi 
járásbíróság szekrényeit tegnap valami jámbor betörő 
sorra felfeszégette, össze-vissza hányta az iratokat 
és kikutatta a szögre akasztott irodakabátok zséb- 
jeit. Miután szomorúan konstatálta, hogy a diurnisták 
irodakabátja sem különb, mint az, amelyben vasár
naponként a Práterben feszelegnek, utolsó refugium- 
képpen kinyitotta az iróosztalfiőkot. Két szopóka, egy 
tolltisztitó nyulláb, egy sorvezető, meg egy lénia 
volt benno. A sarokban azonban három egyforintos 
is volt.

Ebből az ügvből csak ogy tanulság van s ez 
az, hogy a bécsi járásbíróság ezontul nyitva hagy
hatja a helyiségeit. Csak nem akad olyan csacsi, 
aki betör!

6íj Vitás elvi kérdéB. A Kúria polgári tanácsai 
szeptember 15-ik napján délelőtt 10 órakor a disz- 
teremnen teljes ülést tartanak, melyben megvitatás 
és eldöntés alá kerül a Kúria polgári feliilvizsgála'i 
tanácsának 1399. évi junius 8-án tartott ülésében föl
merült következő vitás elvi kérdés: „Azokban az 
esetekben, amelyekben a kir. törvényszék mint föl- 
lebezési bíróság a tanukat közvetlenül hallgatja ki, 
vagy az eskü alatt kihallgatott felet vallomására 
megesketi, a föllebbezési tárgyalásról felveendő jegy
zőkönyvet a tanú, illetve az esküt tett fél által alá 
kell-o íratni. avagy elégséges, ha az 1893. évi XVIII 
törvénycikk 48. §. 5. pontja értelmében a tanú, illetve 
léi aláírását mellőzve, csupán a tanú vallomásának, 
illetve az eskü alatt kihallgatott fel nyilatkozatának 
ezeöménye felvétetik ?“ Előadó: Horváth Kálmán, a 
magy. kir. Kúria bírája.

T Á V I R A T O K

S e m , szeptember 2. Montholot francia követ, a 
ki tegnap éjjel meghalt, tegnap Contrexevillebo akart 
menni egy havi gyógyhasználatra, a csütörtökről

péntekre virradó éjjel azonban szólhüdés érte és 
meghalt, a nélkül, hogy eszméletét visszanyerte volna. 

A norvég zászlótörvén y.
K ris z t lá n la ,  szeptember 3. Az Aftenposten jelen

tése szerint, a norvég minisztertanács elhatározta, 
hogy a zászlótörvényt átküldi a külügyminiszternek, 
hogy az idegen hatalmakkal jegyzékben közölje.

T ransvaal.
Johannesburg, szept. 2. (Reuter) Money penny, 

a „Star“ kiadója ellen elfogatáei parancsot adtak ki, 
e Idig azonban sikerült a letartóztatás elől el
rejtőznie.

Pretoria, szeptember 3. (Reuter.) Tegnap adták 
át az angol képviselőnek a transvaali kormány vála
szát Chamberlain javaslatára. Hir szerint Transvaal 
válaszában kijelenti, hogy hajlandó Angliával a ja
vasolt értekezleten tárgyalni, azon az egész válasz
tási rendszert kifejteni és ellenjavaslatokat fontolóra 
venni. Most már vagyobb a kilátás a válság békés 
megoldására.

H ajótöröttek .
New York, szeptember 3. Charlestoni távirat 

szerint a Drót norvég bárka legénysége közül egye
dül életben maradt két matrózt, Andressent és To- 
mesent, a Woodmf gőzös hozta Charlestonba. A 
bárka kapitánya és 12 matróz odaveszett. Az életben 
maradtak borzasztó szenvedéseken és nélkülözéseken 
mentek keresztül. — A Drót Pascalongóból Buenos- 
Ayresbe akart menni és augusztus 11-én hajótörést 
szenvedett.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő szeptember 4. — Római katolikus

Rozália sz. — Protestáns : Rozália. — Görög-orosz : (augusz
tus 23.) Farkas vt. — Zsidó : Elül 29. — A nan kél reg
gel 5 óra 8 perckor. — Nyugszik este 6 óra 17 perc
kor. — A hold kél éjjel 4 óra 25 perckor. — Nyugszik 
délután 5 óra 34 perckor.

A miniszterék nem fogadnak.
Nemzeti muzeum : Temészetrajzi tára, nyitva délelőtt 

9-órától 1-ig. Többi tárai 1 korona belépő dij mellett meg
tekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
Teknoloqiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig és 

délután 3—5-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9 —12-ig és délután 2—6-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Múzeumi könyvtár njdtva délelőtt 9—1-ig.
Maayar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 

reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 6-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kereposi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Szórakozó h e ly e k .
A Hódoló diszfelvonul át. Eiaenhnt Ferenc óriási 

körképe, látható Városliget, A ndrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 60 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Állatkert nvitva egész nan.
S o m o ssy  M u lató . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F ö l l e l  C a p r lo e .  V I., R év a y -u tca  18. Naponta fé

n y es  m űsor.
Ős-Budavára. Uj szeptemberi variétó műsor.
C lr c n s  H e n r y .  N ap on ta  vá ltozatos m ű sor.
P á r ia  sz á llo d a . Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bnc hus-pince.
Fehérló szálloda. Kerepesi-ut ló. Kitűnő konyha. 

Naponta zeno.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Az Osztrák-Magyar Bank állása, mint Becsből 
jelentik, augusztus 31-ikén a következő volt: Bankjegy- 
forgalom 689.535,000 frt (+  22.245,000 frt) ; ércórték- 
készlet 509,502.000 forint (— 1,458.000 frt); váltó
tárca 189.053,000 forint (+21.676,000 forint); lombard
iaiét 22,954.000 frt (-|- 251,000 frt); adómentes bank
jegytartalék 32.400,000 frt (— 23.093,000 frt).

Oyümölcsszállitó vag-gonok az államvasutak
nál. A gyümölcstermeléssel foglalkozó közönség 
állandóan panaszkodott, hogy terméseiket bármily 
óvatossággal csomagolják he, mire azok rendeltetési 
helyükre érnek, nagy részük használhatatlanná lesz. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter most egy 
kecskeméti tanár tervei szerint gyümölcs- és szóllő 
szállítására alkalmas vasúti kocsikat készíttet.

Liszt. Árak 100 kgkint, Budapesten, elegysuly 
tiszta súlyként, zsákostul. Kötelezettség nélkül.

Búzaliszt:
0 1 2 3 4 5 6 7 7i/a 8

14.20 lá.60 12.90 12.20 11.80 11.60 10.90 9.30 7.50 6.— 
Finom korpa : Goromba korpa:

— 4JÖ

B tiiíapcst és Környéke.
Badekerszerti útmutató a magyar fő- és szék
városban és környékén. Idegenek és helybeliek 
számára. A főváros és környéke kimerítő tér
képével. I r ta : PALÓCZY LIPÓT. Ára csinos

piros vászonkötésben S0 kr.
Tartalma: Érkezés és elutazás. Pályaudvarok. 
Szállodák. Bútorozott szobák. Étkező helyiségek: 
bor- és sorházak. Borozók. Kávéházak. Cukrász
boltok. Bérkocsik. Elektromos vasút. Helyi ér
dekű vasutak és omnibuszok. Csavargőzösök. 
Helyi gőzhajók. Budai gőzsikló. Svábhegyi fo
gaskerekű vasút. Hordárok. Posta, távirda, te
lefon. Rendőrség. Konzulátusok. Színházak. Mu
latóhelyek, cirkuszok stb. Panorámák. Hangver
senyek. Egyéb nyilvános mulatságok. Népün
nepélyek. Kórházak. Fürdők. Kiválóbb üzletek. 
Látnivalók és gyűjtemények betűrendes jegy
zéke. Budapest megtekintéso egy, két, három 
stb. nap alatt. Budapest általános ismertetése 
(topográfiai, politikai, statisztikai, műveltségi s 
gazdasági tekintetben). Budapcstidegenforgalma. 
Budapest történoto (dióhéjban). Margitsziget. 
Budapest környéke.' A budai hegység a) Sváb
hegy és Zugliget, b) Lipótmcző, Hármas-Határ- 
hegy. Hárshegy. A főváros pesti oldalának leg
közelebbi környéke. Budapest távolabbi vidéke 
s nagyobb kirándulások. Az összegnek előzetes

beküldése esetén bérmentve küldetik.
Megrendelhető: a .BUDAPESTI NAPLÓ* kiadó-

hivatalában Budapest, Józscf-körut 18.

M e«ay
Bohéme-tortája a legjobb 
torta! 1 frt 25 kr. bekül
dése után Megay Róbert 
cukrász Miskolcon, meg
küldi önnek bérmentesen.

Kapható Budapesten: 
Szenes Ede cs. és kir. ud
vari szállító és Színien 
István uraknál. R udán: 
Gaizler Béla, udvari szál
lító. A radon: Ring Zsig- 
mond, Fejér Gyula. Nyit- 
ráu: Áitner Ferenc. Szom
bathelyen : K ikaker Kál
mán. Fehértemplomon: 
Stefúnovic János. Nagy
váradon : Kádár János. 
Debrecenben: Gerőby utó
dai uraknál.
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É p pen  m ost j e le n t  m eg!
P e te r d i S á n d o r  1

' Jeftss  le á n y a i
1 frt, é s  e g y é b

ELBESZÉLÉSEK.
M egrendelhető:

a „Budapesti Napló" kiadóhivatalában
J ú z s r f -k ü r u t  18 . sz.

@] t U Í i j c i )  [ S  M o l l  Is i b í S j [b 1

8 5  s z á z a l é k
p é n z e lö l f '  m in d en fé le

Í; s o rs je g y re :
Jósziv. Bazilika, magyar, 
osztrák  olasz vöröske- 
resztaorsjegyekro o lcsó
kam atokra S—ü hónapi-

5  WOHL 6aiKii!leth;n £
X  osztálysorsjcgyfooüruaitó  
’>) Budapest. V.. IHanafiirdö.

S z tr a k a -T a n n in -  
c so k o lá d é ja  minden
féle h a sm e n é s t  rögtön 

megszüntet. Kapható
gyógytárakban.

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladok
13 latos ezüst evőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evökészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany térfiláncok kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 49 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt. 
Grünberspr Ármin 

Béla
örökösei Budapesten,

IV., Városház tér 9., I. em. 23 
Harísbazár.

Képes árjegyzőket bér
mentve és ingyen.

M én esi csem ege
8ZÖIIÜ nemes fajú rózsa, 
valamint legfinomabb ke
vert arad-hegy aljai cse
megefajok 5 klgrinos pos- 
takosarankint bérmetve 
bármely állomáshoz — 2 
frt 30 krórt kapható — 
utánvét mellett Ring 
mondnál Aradon.

Térképek, útmutatóit.
K irá n d u ló k n a k ,tu r istá k n a k , a  fő 
városba k erü lő  id eg en ek n ek  n é l-  

k fllö z h e tle n :
Budapest és környéke. Baedekerszerü útmutató a 

fővárosban és környékén. A főváros és kör
nyéke térképével. Irta Palóczi Lipót. Ára pi
ros vászon k ö tésb en .............................. 80 kr.

A mai Budapest. Emlék és útmutató a fő- és 
székvárosban. Számos képpel és egv nagy, 
színes tervrajzzal. Szerkcsztettd Kahn József. 
Ára  ............................................. I frt.

Budapest tervrajza. Kimerítő, pontos tájékoztató
Ára  ........................................30 kr.
Ugyanaz színezve, a főváros nevezetesebb épü
leteinek és emlékműveinek szép nyomású 
képeivel...................................................... 50 kr.

Budapest kirándulási térképe. A főváros és vidé
kének turista-térképe. Pompás, színezett, ki
tünően,használható térkép. Készítette Hatsek 
Ignác. Á r a ........................................  50 kr.

Irod ák n ak , isk o lá k n a k  és  egyéb  
in fé z e te k n e k , v a lam in t m agáno
sok n ak  k ittin ő  szo lgá la to t teszn ek :  
Hatsek Ignác. M agyarország nagy vasúti tér

képe. A legújabb adatok nyomán. Ára 4 frt. 
Vászonra h u z v a ..................... , . 8 frt.

Gaebler-Cherven: Maoyarország nagy fali térképe 
Ára vászonra felvonva . . . . 9 frt 50 kr.

Európa nagy fali térképe. Vászonra felvonva 
Á ra ...................................................13 frt 80 kr.

Hatsek Ignác. Megyei térképek. Magyarország 
összes megyéiről, a jellemző népszokások, vi- 
seletek, a megyobeli nevezetességek, ipari- és 
közgazdasági főbb termények színes képek
ben való feltüntetésével. Ára a 81 térképnek 
együttvéve, diszkötésbon . . . . .  12 frt.

Megrondolhetők
a „ B u d a p esti X ap ló“ k ia d ó h iv a 

talában , .Józscf-k öru t I S .

M a g y a r  K ö n y v t á r .
Szerkeszti: Vk n t í l l .  O O O O

Eddigi számaiban a következő

s z í n m ü v e k e t
k ö z li:

Aischylos. A leláncolt PrometheUsr. Ford. Zilahi Károly 
Bevezetéssel ellátta Tóth Rezső. <27. szám.)

Byron. Manfred. Fordította Ábrányi Emil. (23. szára.) 
Bracec. Don Pietro Caruso. Verpa. Parasztbecsület. Ford.

Radó Antal (80. szám.)
Cavallotti. Énekek éneke. Dramolett. Ford. Radó Antal

(53. szám.)
Giacosa. Borús szerelem. Ford. Radó Antal. (89. szám.) 
Dumas Sándor. A kaméllás hölgy. Dráma 5 felv. Ford.

S2emere Attila. (15. szám.)
D Maurier-Potter. Trilby. Színmű 4 folv. Ford. Fáy 

Béla. (9. szám.)
Ibsen. A népgyülölŐ. Színmű 5 felv. Ford. Yikár Béla. 

(41. szám.)
„ A társadalom támaszai Színmű 4 felv. Ford. Lá
zár Béla (123. sz.

Jókai Mór. Helvila. Dráma 5 felv, (58—59. szám.)
. .  A fekete vér. Szinmü 5 folv. (72. szám.)

Katona József. Bánk-bán. Bevezette Beöthy Z«olt. (1 sz.) 
Kisfaludy Károly. A kérők. Vígjáték. Bov. Beöthy Zsolt.

5szám.)
Moliére. Dandln György. Ford. Hevesi Sándor. (31. sz.) 

.  A fösvény. Ford. Hevesi Sándor. (71. szám.) 
B A botcsinálta doktor. Vigj. 3 felv. Fordította

Gabányi Árpád. (114. sz.)
Murai Károly Huszárszerelem. Vigj. 2 felv. (51. szám.) 
Murger-Barriére. Bohém élet. Szinmü 5 feiv. Fordította

Radó A. (29. szám.)
Rovetta. A becstelenek. Szinmü 3. felv. Ford. Radó A. 

(18. szám.)
Sardou és Najac. Váljunk el. Vigj. 3 felv. Ford. Fáy

Béla. (25. szám.)
Shakespeare. A szent-hránéjl álom. Ford. Arany János. 

(20—21. szám.) Iskolai kiadás.
Shakespeare. János király. Ford. Arany János. Iskolai 

kiadás. (106—108. sz.)
Shakespeare. Hamlet. Ford. Arany János. Iskolai kiad. 

(109—112. sz.)
Sophokles. Antigoné. Fordította Kemenes Kempf József.

(84. szám.)
Schiller. A messínai menyasszony. Ford. Váradl Anta

(43. szám.)
Tóth Kálmán. A király házasodik. Vigj. 3 felv. (38. sz. 
Verga. PtrasztbeosUieL Fordította  Radó Antal. (80

szám.)
Megrendelésnél elég a füzet számát jelezni. 

E g y -e g y  fü z e t  á r a  15 k r .
Mindon füzet egyenkint kapható.

Az ár beküldése után a füzeteket bérmentve küldi a

, . l t n d a p e s t i  I t f a p ló 66
kiadóhivatala,

do magszerozhotők minden hazai könyvkereskedés
ben is.

H  Égi El [Tl] DtI El (79 [ EJfl (El [pJ W |



a Budapest, hétfB BUDAPESTI NAPLÓ 1899. szeptember 4, 311. szám.

L
S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .

M. KIR. OPERAHÁZ. S zO n et.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

HétfS, 1899. é»i|szeptember hó 4én.
M edea.

Kezdete 7 órakor.

F 0L1ES C APR1CE

NÉPSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.

L i l i .
énekes színmű 8 felvonásban. ír tá k : Hennoquin és 
Millaud. Fordították Fái J . Béla és E w a  Lajos. 

Zenéjét szerzetté Hervő.
Személyek: *

Szirmai Bouzincourt Szabó 
Lubinszky Bouzincourtné Siposné 
Kovács Amelie )

Plinchard
Bateliére
Hypotheso
Bompan
René

V I., I t lr a y -n tr a  IS . az.

Die Champagnernymphe.
L e itn c r  II .-tó i.

© árak or. Ezt megelőzi: 9  órakor.

R E N N E S .

Részlet az évszázad lognagyobb komédiájából.

Horváth Antonine ) 
Raskó Victorine

Kezdete 7 orakor.

Küry K. 
Vidorné.

víg szín h á z .
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.

A fér j vad ászn i já r .
Bohózat 8 felvonásban, Ir ta : Georges Feydeau. 

Fordította; Mihály József.
Kezdette 71/- órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.

H a r ma d s z o r :
T ilo s  a b em en et.

Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta : Mérei (MerkI) 
Adolf. Zenéjét szerzetté: Huszka Jenő. (Rendező: 

Szilágyi Vilmos. Karnagy : Feketo József.) 
Szem élvek:

Rózsahegyi Viki

IZLegolcsóbb
és legjobb

szakácskönyv!!
Szegedi uj szakácskönyv legújabb (4.) bővített k»- 

adáslrta : Szekula Teréz. Ara 2 forint helyett.
csak I f o r in t  5 0  k r a jc á r .

Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó “
kiadóhivatalában.

J ó z s e f - k ö r u t  I S .

Bogár
Gál
Adél
Eszter

D izséri
Bilkei
Láng

Mártha
Boross
Vizsga

Kezdete 7Vs órakor.

Ledovszkv
Szilassi
Ráthonyi
Kardos,

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a K risz tinavárosban .

Hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.
A d olovai nábob leán ya .

Kezdete 7 órakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍN K O R .
Hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.

A sz ín fa la k  varázsa.
Énekes bohózat a színházi életből 5 képben a 

gyár színpadra alkalmazta Szirmai Imre.
Kezdete 7 órakor.

Magyar Minta- 
Tejtelep

R é s z v . - T á r s a s á g

Budapesten, Vili., József-körut 41.

lé g m e n te s e n
elzárt palackokban házhoz szállít:

K I S F A I . ln  Y  SZÍN H Á Z.
Ó-Budán.

Hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.
S u lam it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben. I r ta : Goldfa 
den Dávid. Zenéjét szerzett©: Dávidsohn Emánuel 

Személyek:
Moaaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulamit Köveseyné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 7X/S órakor.

®s-ffiudavára.
Ma hétfő, 1899. évi szeptember hó 4-én.

E u r ó p a  s z e n z á c i ó j a
G a s n i l l e  O f o e r .

Belépődíj este 7 óráig 30  krajcár, 
azután 50 kr.

M é rs é k e lt  é rn  b e lé p ő je g y e k  a  d o h á n y tö z s  
d é k b e n  k a p h a tó k .

A sz ín i előad ások h oz in g y en  pálio ly- 
é s  zá r tszék ek .

Tisztított és pasteurizált teljes tejet, 
Gyermektejet sterilizálva.
Gyomor- és tüdőbetegeknek való tejet, 
Cukor nélküli tejet,
Kefirt,
Soxleth-készülékhez való tejet,
Édes savót,
Pasteurizált habtejszint,
Pasteurizált kávétejszint.

A megrendelők pontos elmeit:
u tc a - , h á z - , em elet- s  a jtó sz á m á t

k é r jü k .
Telefon: D r. E a in iss , Dr. P écsi.

B utfapest 
gyed üli szak
szerű Intézete.

o
Lk:
Id
□
£

A ft-lierneiiiiit-k l l s / i l t a s i a  I Saját varroda
sa já t kocsija inkon  háztól *1- 1 a fí hernemUek 
vitetnek és haza i» sz á llít -  I kijavítására.

tatnak k ö ltségm en tesen . ‘

„ H A T T Y Ú *
Gözmosóda és m iivasaló-intézet
B udapest, VI:., Óvoda-utca 19. sz .

E lv á lla l lo g szeb b  k iv ite lr e  fehérnem ű m osást é s  v a sa lá st  
tn a g á n o s o U ,  B7.állod.-.Eo'. , k á v é s o k ,  v e n d é g l ő s ö k  s
ü z l e t e k  ré szére . — A n. é . k ö z « u s 'g  s z iv es  p á itfozú a  íér: esd

J lS n e id ig  egyenruhákat
k é s z í t

B L U M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V á c i - u t c a  12. s z á m .

b e h o z a t a l
Fiúméból-

S z é tk ü ld é s  k ö z v e t l e n  
a  te n g e r i  h a jó ró l.

InáUkp. RiíkáTéjóizű __4.61
1 wák4 k. Ctracas-kid jí iz í. . .  5.(1 
I aík <k. Kuba káté erős és zamat 5,76 
I zsák 4 k. Sultán Mocca-káu . . .  5.60 
1 zsik4k.AranyJátakáTéír.sz. 5.61 
' zsák 4 k. Portorikó gjlugykán. . .  S.G 
. zsák 4 k. Kék Jáva rjöngykáTé 6.M 
clvámolva, bérmentve és 
csomagolva minden más 

költség nélkül.
Meg nem felelő árut kész

séggel kicserélünk.

Fratelli Deisinger
F ium e.

A magyarországi kávésok 
bevásárlási forrása.

Részletes árjegyzék ingyen 
és bérmentve.

E ak ásd iszck ,
m inden tárgyon látható 
feltűnő olcsó árban. Hege
dűs Zsigmondnál, Andrássy- 
ut 56. Olajfestmények 
acélmetszetek, aquarellek, 
szentképek. paravánok, 
képállványok, álló lám
pák selyemernyővel, osz
lopok. florentini és velen
cei tükrök, órák, pálm a
edények, szobrok, iró-. 
dolgozó-, dohányz ó-, szer- 
vir-, szalon- és kártyázó
asztalok, álló 6* fali c-ta- 

g rek, iró-készletek, 
bronz-, porcellán- és ma
jolika- nippek stb. Dús vá 
laszték lakodalmi ajándé
kokban.

JL s ö s s z e s  tar.irx-fcéze-fci

I s k o l a k ő n y w e k
legolcsóbban nagy választékban kaphatók

s z i l á g y i  B é l a
antiquar könyvkereskedésében

K á r o l y - k ö r u t  2 6 .  s z á m .
U .vanett egyetemi, gimnáziumi, reál vagy polgári 
iskolai tankönyveket a legmagasabb áron készpénz

ért veszik meg.

Újabb szépirodalm i müvek
j e g y z é k e  s

Á gai A d o lf:
Ig a z  tö rté n e te k . Húsz elbeszélés.

Ára 2 frt 40 kr.

ny.
frt.

G abányi Árpád :
A  m ű v é s z e t  n y o m o ru ltja i .

ben. Ára 2 frt 40 kr.

°GySrsy :A  h a lá l  ő rü lt je i.
, .Dnkab Ödön m u n k á i:
Á rO ’ir i lQ  Tündérmese. A M. T. Akadémiától

Nádasdy-jutalommal kitüntetett pá
lyamű. Góró Lajos fénynyomásu képeivel. Remek

diszkötésbeu ára 5 forint.
F a lu . Elbeszélések. Kimnach László rajzaival.

Ára fűzve 2 frt, diszkötésben 2 frt 80 kr. 
I / ’n m n r l í  u l z - Víg elbeszélések. T u llö d ö n ra j- 
IvU  111 H l  lelik, zaival. Ára fűzve 2 frt, diszköt. 

2 frt 80 kr.
M osdóssy I m r e :

Az ü l lő s ie k  v é g n a p ja i ,
z Ára 2 frt 40 kr.

Á rv a  szere lem . Res6ny frt 40 kr.
D/azIA Í mI aI m unkái: Giacomo Leopardi összes
ti íl fi 0  A l i i n  lirai versei. Kiadja a Kisfaludy- n u u j  n m u i  TársRSáff Ara j.tí0> diszk 2.40

Dalok és történetek. Eredeti versek. Diszkötésben 
1*80. Alfréd de Mussetböl. M űfordítások. Diszkötés
ben 1 frt 50 kr.

Som ossy M u la tó
A lb rech t F eren c , b érlő .

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
ZC.scl.'t. óralcor, r .c o  IS  6r.kot,

M a szen zációs s ik e r e  a  szep tem b eri 
m űsorunk.

M r .  F re d  H e rn ia n n
J o n g ieu r  n k robaia  (P h en c in e ita lis  
m u ta li iiny). Az er e d e ti R arr ison  nő
v érek  (Inga és  G crtrad ) angol én ek es  
tán cosn ők  a K o ld n sn ő k  d u ettb en . 
M r. J ea u  és  M d. E m m y C rasse hang
szer -u tá n zó k . U s t c r s  .Smart C yelis ts  
M on d ain cs. — © Ily—J o ly  eh on teu se  
exccatlríc  leg jo b b  u m aga nem éb en , 
C on stan zesk y  csop ort k éz. rejn n ti- 

podák é s  ik a r iu s  m ű vészek . 
M d lle  A liee í ie r le y  n em zetk öz i én e 
k esn ő , ú gym in t az ú jon n an  szerző
d ö tt m agyar és n ém et opera és bo

hózat tá rsu la t.
E lőlegen  je le n té s  : ked d , szep tem b er  
B-én La b é llé  M iss H ajó v ilágh írű  
a m erik a i én ek  tán cosn őn ek  e lső  fe l 

lép te  az ő szen zációs J e len etéb en
„ A  I s p k e é b r e d é s . “

Jegyek elővételben kaphatók W c is s  A. 
13 agy dohánytözsdéjében Károly-körut 26.

S l  Sebestyén és Társa5í?é!;l meprt
lések pontosai: a
i s s s i  Teief° ° : o»ód..“

A rrosAs m n-
d ’inkém . vepy- 
szerok nélkül 

történik.

Megrendelhetők (egyszerre megrendelve havi részlet- 
fizetésre is):

a ,,B u d ap esti Napló** k iad óh iva ta lá 
ban, JFózsef-körut IS .

im- krónikus
Viszketeg, mindenféle sömör, ótvar, bőrhámlás, 
test-, kéz-, lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-féle Jchhol-SaLcil,* mely ezen bajokat 
a test bármely részén alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással ára 3 korona.

66

3, 4, 5, 6 frt s feljebb, 
teljesen felszerelve (tok
kal, vonóval és gyantával 
együtt) 7, 6 , 9 , 1O frt 

s feljebb

99M A K A C S '
Csuz, köszvény, derékfájás, hasogatások, szak- 
gatás, szúrás, máj-, lép-, gyomordaganat ellen 

biztos készítmény az Erónyi-félo

Erős Sándor építész Jí. " ^ , 4 "  ‘o.

a já n lja  sz.ibsiőalra. 5 - 8  cm. vastag

Y P S - C E M E N T
V Á L A S Z F A L A I T

é s  f ö d é m e k e t
b á rm ely  fe sx tá v o lsá p b n n . m o ly o k ét nnjr.v fövA -esi ép ü letek b en  
k iv á ló  S tknrrel alku m ázott. Ez k c se k é ly  sú ly ú a k , bárhol a lk a l
m azhatók  é s  lilzrnetitcHok. EoAI a ltatnak  akár k ü lö n , a k ér e g é sz  
ép ítk e z é se it  tervezés, 'v e i ég f e lé p íté s é v e l e g y ü tt . K o.tstég-vet' sek  
k sz ité sé r o  6 s  e d d ig  k é sz íte t t  m unkák  b em u tatására  a ján lk ozik

Egyévi önkéntessk
e le g á n s a n  6 s  o lc s ó n  felszereltetnek.

S p i t z B s r n á t
elsőrangú egyenruházati intézetében, a legmagasabb 
cs. és kir. udvar szerződött egyenruhakészitője és

szerb kir. u d v a r i sz á llí tó
B U D A P E S T ,

V., F iird ö -u tc a  7 . szám.

SterBberg Ármin és Testv.
cs. és kir. udvari

h iu igsizer-gyA r,

BUDAPEST,
K e re p o s i-u t  36. szám .
Külön zongoratermek Kos
suth Lajos-utca 22., (Ká- 
roly-körut sarkán) Zene

palota.
Illustrá'.t árjegyzék díj

talan.

A’cvclőn ők ,
gyermekkertésznők, bon- 
neok. minden nemzetisé

gűek, e'- helyeztetnek 
Niétschné Gerson Anna
által Budapest, Erzsébet- 

kiirut 52. sz. 8094

liöliSgósnól,
rekedáégnói vegyen 30 
kiért Réthy- félő pemete- 
fücukorkát.
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Postán megrendelhető : Erényi Béla gyógyszer- 
tárából Szabadszállás 5. I Pestmegyo). Budapesti 
főraktárak : Török József, Király-utca 1 2. Dr. Bu
dai Emil, Városház-tér. Dr. Egger, Váci-körut 17.

I .  O y n l a
zene- és ó n e kakad ém iá ja  

VII., Akácfa utca 63. és V.. Váci-körut 42.
^ íegry^dllc  é v fo ly a m .

B cirntÉ sok m in d k ét h e ly e n  naponta.

Szeplőt, m ajfoiiokat
és az arc mindenféle tisztátalanságát hogy nyom 

nélkül eltüntessük, használjunk 
s z ig e t i  h a ty u -c r é m e t

Hxifjeti h u t iy w z a p p a n n a l  és nioxdóvixx fl 
egyetembon. — Egyedüli készitöjo özv. Buzáth 
Mártonná gyógyszertára M.-Sziget. Főraktár: 

Török J. gyógyszertára Király-utca 12.
--- '-------

Nyomatott a .P á tr ia - irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgó-gépen, Budapest, IX., Üllői-ut 25.


